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! شـما را بپـذيرم  ) دعاى(مرا بخوانيد تا : پروردگار شما گفته است«
ورزند بـه زودى بـا ذلـت وارد دوزخ     كسانى كه از عبادت من تكبر مى

  .»!شوند مى

�{À��¿��¾��½���¼��»Á��Æ��Å��Ä��Ã��ÂÇ���

Î��Í��Ì��Ë��Ê��É��È���z) .186:البقره.(  
من :) بگو(و هنگامى كه بندگان من، از تو در باره من سؤال كنند، «

خوانـد، پاسـخ    دعاى دعا كننـده را، بـه هنگـامى كـه مـرا مـى      ! نزديكم
پس بايد دعوت مرا بپذيرند، و به من ايمـان بياورنـد، تـا راه    ! گويم مى

 .»)!و به مقصد برسند(يابند 
�� ��� �� �� ���  �� ��  ��� 	� ���� � :فرمايند ىم �رسول االله �,  {��ONM
Q��PR���z. �� �� �� !"#$ %&'(�� ,)"!** +,�' 
�� ,!"*!)$-  

مرا بخوانيد تـا  : پروردگار شما گفته است« .دعا همان عبادت است
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 �' 68 �
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حياء و صاحب كرم  ىكه پروردگار پربركت و والامقام شما دارا ىبراست
ه خـود  اش دستهايش را بسويش بلند نمايد، از بنـد  كه بندهى است، و هنگام

  . برگرداند ىكند كه دستهايش را خال ىشرم م

� � '� '� � :فرمود �آنحضرت و   �' �> �H I2  �< �� �	� ���  �� �� �	 �� I�  �8� �J  �B �8 �K �� � �L =2 

 �  �M  �N �O ��8 �P  �0 �5 I2  �� .M  �� �	 �O �@� ���  � �Q � �� �5 �� �L R �S IT : �� .' �� � �/  �3 �� .V �W  �� �	 �� �3 �+ �  , ��7 .' �
 �� �/  �< .� �X �; �� �� � �+  �B �XY� 6 �; �� �  , �� .' �� � �/  �< � �Z �[  �	 �\ �+  �' �
  �>�� ���  �' �] �H �K�, 7 �N ����� : �� GA �
 �̂ �1 �] �;,  �N �_� :����  �� �: �] �;�- R&'(��)"`a!   ,)aa �b� ,c"*$- 

كند كه در آن دعـا بـه گنـاه و گسسـتن پيونـد       ىدعاي ىهر مسلمان
يا هر چه : دهد ىا به او ماز سه چيز ر ىنباشد، خداوند يك ىخويشاوند

آخـرتش   ىشود، و يا آن را بـرا  ىاش به او عطا م زودتر در دنيا خواسته
كنـد،   ىرا از او دور م ـ ىكند، و يا در مقابـل آن دعـا، شـرّ    ىاندوخته م

فضل خدا از : فرمودند � حضرت كنيم آن ىمزياد دعا  ما پس: گفتند
  . شما زيادتر است ىدعا

نبال راه نجات است بايد كه فقـط و فقـط   كه به د ىپس هر مسلمان
اشد و اجازه ندهد چه خود اند ب آورده �پيرو آن چه خدا و رسولش 
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به دين خدا بيفزايد،  ىچيز) كه خواهد باشد ىهركس(ديگر ىكس و چه
هـيچ   �بنابراين طالب حق و دوستدار سنت پيامبر . يا از آن كم كند

بـه آن امـر    �خـدا  دهد جز آن كه خـدا و رسـول    ىانجام نم ىكار
: گوينـد  ىم ـ ىو اين جاست كه علما و دانشمندان اسلام. فرموده باشند

�P8F8N�3 d��������واجب شدن عبادتها را خداوند تعيين فرموده است ( 
 .)ها را ندارد حق دخالت در آن ىو هيچ انسان

 »30«هاى موفق آميز است كه تا بحال بيش از  كتاب حاضر از كتاب
زبان ترجمه شده اسـت،   »20«سيده است و به بيش از به چاب ر نوبت

ها زبان فارسى است كه شـما بـرادران و خـواهران     كه يكى از اين زبان
كنيد، اميد است بتوانيد با مطالعه و حفظ دعاهاى  گرامى آنرا مشاهده مى

هاى او محفـوظ و   روزمره اين كتاب نفيس خود را از شيطان و وسوسه
  .مصون بداريد

  عبداالله دبيرى اسحاق بن
  ق. هـ1425 ى قعده ذى 15: رياض

  ش. هـ1383 ماه دى  6

����� 
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��nmlkj} :دل شواهد معرفتبراى اينكه بتوان با چشم 

srqpo z) .سليم  ىرا نگريست بايد قلب). 44:ءسرالإا

«¼½��} :و از عمق جان به نداى ،اى بينا داشت هديد و

À� �¿� �¾Á� ��Æ� �Å� �Ä� �Ã� �Âz) .ك گفت ـلبي ).186 :البقره

�Ò} :ذكر را در خشش ىشيرين و �Ñ� �Ð� �Ï� �Î� �Í� �Ìz 


«���} :بايى زياد در نزد االله بامشاهده كرد تا اينكه زي )41 :حزابالأ(

��¼z) .به تلألؤ درآيد ]152 :هبقرال. 

�čÜž��½a@Žåž–čy :ى كتاب كتاب حاضر، ترجمه×ž‡c@žåčß@á�‰b@�ÛačØflnčlb@flëčòŞäş�Ûa� 

است كه در آن اذكار و اوراد قرآن و سنتّ صحيح جمع آورى شده 
با ذكر و ياد االله اى توأم  است تا مسلمان با الگو قراردادن آنها زندگى
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ايمان را بچشد و در اين حال زندگى مملو از  ىداشته، در نتيجه شيرين
  .شود �طراوت ذكر االله و شيوه رسول االله 

ذكار قرآن اگلزارى از (اين كتاب در چاپ اول تحت عنوان فارسى 

ه كتاب با كچاپ شده و در اين چاپ سعى بر آن شده  )و سنت
  .تر گردد ا به زيور طبع آراستهويراستارى مجدد و چاپ زيب

باشند و به صحت سند  صحيح و حسنْ مىتمام احاديث اين كتاب، 
  .آنها اطمينان كامل باشد، و نيز كتاب از اختصارى ويژه برخوردار است

ها بر نهج قرآن و سنتّ باشد و  به اميد اينكه زندگى تمامى انسان
ها را مشمول اين دعا  نخداوند مؤلف، مترجم، خوانندگان و تمامى انسا

��IHGFEDCBA} :قرار دهد

��Jz .)53 :ل عمرانآ(. 
) تو(اى، ايمان آورديم و از فرستاده  به آنچه نازل كرده! پروردگارا«

  .»!ما را در زمره گواهان بنويس ؛پيروى نموديم
  

@å»ŠÛa†jÇ@ìicQS@@ku‰QTRT.ç@NÖN@ @

����� 
@ @
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ß†Ôßé @ô@ÑÛûß@@

gŞæ@�§ažàŽ†@č�L@flãžzflàŽ†Žê@flëflãž�flnŽäîÈŽéL@flëflãž�flnžÌčÐŽŠflë@ ŽêflãŽÈči@ Ž‡ìčß@ č�bžå@
Ž‘ŽŠ�c@ 
‰ëžã,Ðč�fläbL@flëfl-ğîfl÷�c@ čpbžÇflàčÛbfläbL@flßžå@flížèč†čê@,�a@�Ï�ý@flßčšŞÝ@�Ûflë@ LŽéflßžå@
ŽížščÜžÝ@�Ï�ý@flçčbfl…�Û@ðŽéL@flë�cž‘flèŽ†@�cžæ@�ü@
g�Ûflé@
g=ü@,�a@flëžyfl†Žê@�ü@fl‘
Š�Ùí@�ÛLŽé@
flë�cž‘flè�c@Ž†Şæ@ŽßflzŞàflÇ@@a†žjŽ†flë@Žêfl‰Ž-,Ûìfl•@Žé�Ü,�a@ó@flÇ�Üžîčé@flëflÇ�Ü@óečÛčé@flë�cž•flzčibčé@
flëflßžå@flmčjflÈŽèžá@či
hžyfl�Hæb@
g�Ûflí@óžì
â@ğ†Ûaží
å@flëfl-=Üflá@flmž�čÜžîflà@b@�×črflL@aL@�cŞßfli@bžÈŽ†@N@@

;� :� ��&g � :را از كتابم ذكار آنااين كتاب مختصرى است كه قسمت 
 �  ���� �	 �  ��� ��� �� �S �p  �� ��� �N;q  �' �
  ��� �1 �? �h�  �  ��� �\> �P�انتخاب نمودم تا استفاده از  

 .آن در سفرها، آسان باشد
ام و بجاى سند،  به ذكر متن حديث، بسنده نموده بدين جهت، فقط

م، لذا هركس كه خواهان شناخت ا هبه ذكر يك يا دو مصدر اكتفا كرد
  .سناد آن است به اصل منابع حديث، مراجعه كندصحابى حديث و يا ا

سماء الحسنى و صفات العليائش او از االله ـ عز وجل ـ با توسل به 
خواهانم كه آنرا بعنوان عملى خالص به درگاه كريم خويش بپذيرد و 

و نيز براى كسى كه آنرا  ،در دنيا و آخرت برايم سودمند گرداند
 ،گردد يا سبب انتشار آن مى ،ندك يا آنكه آنرا چاپ مى ،خواند مى

  �m	�   ����E  �m  .إنه سبحانه ولي ذلك  والقادر عليهسودمند قرار دهد ؛ 
 �̂ �� g8 �\ � �r � .f I�  �  �	 �m ��n  �+  �  �� �E �
 ��� �+  �  �' �
  �3 �� �� �K �2  �� �s �5 �> I/�  �� �t �<  �� �l  g��� �
<- 

 ;FE ;Ku v 0;5 w�xi�*`yz7� 
O
{�� w�  
� |	 
� �8��}� 
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  فضيلت ذكر

 .À¿¾½¼»z} :فرمايد خداوند مى

و شكر مرا ! پس به ياد من باشيد، تا به ياد شما باشم« ).152:البقره(
 .»كفران نكنيد) در برابر نعمتهايم(گوييد و 
{Ò��Ñ��Ð��Ï��Î��Í��Ìz 
 -)41: الأحزاب(
 .»خدا را بسيار ياد كنيد! ايد اى كسانى كه ايمان آورده«
{� �ª���©��¨��§��°��¯��®��¬��«

���²��±z .)35:الأحزاب.( 
و مردانى كه بسيار به ياد خدا هستند و زنانى كه بسيار ياد «

كنند، خداوند براى همه آنان مغفرت و پاداش عظيمى  خدا مى
 .»فراهم ساخته است

{���¾��½��¼��� �»��º��¹��¸��¶��µ���´��³

��Ä��Ã��Â��Á����À��¿z .)205: الأعراف.( 
را در دل خود، از روى تضرع و خوف، آهسته و پروردگارت «

 .»و از غافلان مباش ؛آرام، صبحگاهان و شامگاهان، ياد كن
�W  .�� �< %& �& �: �;  �0 .� �+  �  .�� �M %&  �< �& �: �;  �07 [� '� � :فرمايد مى �رسول االله  .� �+ 

 �' �] �W  �e� g9  �  �i� g8 �~�-  �?F�� C' %0�����**"!y$ �F� 
<� +� 2H>'  :� �' �] �W  �~8���  .��7 �< %& �& �: �; ��� 
 �B �+8  �  .�� ~8��� �M %&  �< �& �: �; ���  �+8B  �' �] �W  �e� g9  �  �i� g8~� *")cz- 
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كند و كسى كه  ىمثال كسى كه پروردگارش را ياد م(
  ).كند، مانند زنده و مرده است ىپروردگارش را ياد نم

� �� ��   �̂ g� �� �1 �2��  �M �� � :فرمودند �و آنحضرت  ��  �� �	 �� �� �1 �2,  �  �� �� �: ��� �	 � �\ �� 
 �' �H �18 �1 �2 �  , �� �0 �B �� �K �v � ��  �0 �, �3� �1 �2,  �  �X I ��  �� �1 �2 7 �' �
  �� �̂7 �F ���  .&7�� �� ��  � 7 ��� �� �0 ��, 
 �  �X I ��  �� �1 �2  �' �
  �� �/  �3 �H �{ �� �	 � �� .  �: �2  �B �? � �� �� �� �� �	 �\ �N� �K �2  �  �< � �� �� �� �� �	 �\ �N� �1 �2 �N ? ��� ��
 �� �m-  �N �_� : �A �: �; ���  �3 �� �t��-  %&'(��)"`)z +,�' 
��  ,!"*!`) ��^  : +7,�' 
7�� �8
7E
!"c*a  %&'(�� �8
E c"*cz- 

آيا شما را از بهترين اعمال با خبر نگردانم كه نزد (
تر است و بيش از هر چيز باعث بالا رفتن  پروردگارتان پاكيزه

رات نيز درجات شماست و براى شما از بخشش طلا و جواه
بهتر است، حتى از اين هم بهتر است كه با دشمنان روبرو شويد 

: اصحاب گفتند) و گردن آنها را بزنيد و آنها گردن شما را بزنند؟
  ).االله تعالى ديا: فرمود، �بلى پيامبر 

 �7�\ �� 7	�  �̂�� �t� : �� �3  ��� �_� }� >� � :فرمودند �و آنحضرت  �� g
  �	7�� �� �� %, 
 �  �� �̂ �' � �� �+  �� �A �A � �: �; �},  �B �s �/  �A �: �; �} �v  �̂   �F �> �+  �A �: �; �3 �v �+ �̂   �F ��,  �  �� �/  �A7 �: �; �} �v 7 �'  I� 
 �A �: �; �3 �+  �v �'  I�  �X I ��  �' �\ �K �2,  �  �� �/  �3 �{ .; �h  �� . �t  �u � �� �3 G� �{ .; �� �~  �� �� �8 �+  �A �0 �	� G�,  �  �� �/  �3 �{ .; �h 
 �� . ��  �A �0 �	� �3 G� �{ .; �� �~  �� �� �8 �+  �� �	� G�,  �  �� �/  ��7 �3 �}� �<  �f7 �� ��  �3 �87�? �� �+ �; � 7 �� GP�-  %0�7����$"*#* ,

 2H>' `"!ya* ~�� �0��� l�'� �� �F�  - 
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ام هسـتم و   گمـان بنـده   مـن نـزد  : فرمايد مى ]ىدر حديث قدس[ خداوند(
و مرا ياد نمايد من همراه او هستم، اگر مـرا در خلـت يـاد    هنگامى كه ا

كنم، و اگر مرا در مجلسى ياد كنـد، مـن    ت ياد مىكند من او را در خلو
ى  كنم، و اگر به سوى من بـه انـدازه   او را در مجلسى بهتر از آن ياد مى

تقـربّ  ] بازويى[ى ذراعى  وجبى تقربّ جويد، من به سوى او به اندازه
به سوى من تقربّ جويد مـن بـه او    ذراعىى  ، و اگر به اندازهجويم مى

پيـاده بـه   اگـر  و . شـوم  نزديـك مـى  ] و بازوى انساند[ى باعى  به اندازه
  ).آيم سوى من بيايد، من با شتابان به سوى او مى

يـا رسـول   : روايت شده كه مردى گفت  �رٍ سباز عبداالله بن 
امور اسلام زياد هستند، بـه مـن چيـزى يـاد دهيـد كـه بـه آن        االله 

�M 7 � :فرمودند �تمسك جويد، پيامبر  �< �� �_�  ��7 �> �̂ � ��  �0 ��7 �' G�7� �
  �A7 �: �; 
����-  %&'(��)"`)$ +,�' 
��  ,!"*!`a ��^  : %&'(�� �8
Ec"*cz +7,�' 
7�� �8
E  ,

!"c*#- )پيوسته زبانت با ياد خدا ترَ باشد.( 

� '� � :فرمودند �نيز آنحضرت  و  �N �; ��  �5 �; �B �' G� �
  �: �? �h� ���  �+7�H �B7�� �+ 

 �5 �> �\ =P,  �  � �e� �> �\ �P  �� �� � ��  �� �' �]7� ����,  �M  ��7 �N �_�: �{��Az 7 �5 �; =[  �  ; ��7�1 �
 : ��7�� =w 
 �5 �; =[,  �  �M =l  �5 �; =[,  � 7 �' =28 7 �5 �; =[�-  %&7'(��)"*#) �7�^  : %&7'(�� �8
7Ec"z 

 ��k�� C'��� �8
E )"c`y- 
هركس يك حرف از قرآن بخواند، يك نيكى برايش نوشته (
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يك   �Az} :مگوي شود، من نمى شود، و هر نيكى، ده برابر مى مى
ألف يك حرف، لام يك حرف، و ميم يك حرف : حرف است، بلكه

 ).است
 �در صفَّه بوديم كه رسول االله : گويد مى �بن عامر  هعقب

�  �2 �1 >� �� � :بيرون آمد و فرمود �� ��  �� �/  �< �� �� �   �: .W  �< �� Il  �� �t ��  �O �
 �/�  �� �   �� �t ����  �{ �8 �� 
 �B �8 �� � ��  �' �\ �+  �� �\ �N� �? � �j  �: �� �' � � �< �
  �v ��  � ��  �� �L I2  �  �M  �N �O �8 �� �P  �0 �5 I2?�- 

ان يا حطْيك از شما دوست دارد كه هر روز صبح، به ب كدام
كه گناهى يا قطع  عقيق برود و با دو شتر بار برگردد بدون اين

  .ى رحمى انجام داده باشد؟ صله
�B �S  �<7 �� � :يا رسول االله ما دوست داريم، فرمود: گفتيم �� �� ��  7 �5 �� �: �2 

 �� �t �i�  �> �V ��  �B �8 �� �H �2,  �� �   �< �{ �; ��  �<n �? � �j  �' �
  �: �? �h� ���  �	 .�  �  �, .W  �X = ��  �� �+ 7 �' �
 7�̂ �N� �? � �j, 
 �  �L �S =T  �X = ��  �� �' �+ �
  �L �S IT �  , �� �0 �� =C  �X = �� 7 ��7 �' �+ �
  �� �07 �� IC,  � 7 �' �
  ��7 �	 �� ��� �� .
 7 �' �
 
 ��� �� �W�-  2H>'*"))c- 

هركس به مسجد برود و دو آيه از كتاب خداوند عز وجل را (
ياد بگيرد يا بخواند، براى از از دو شتر بهتر است، وسه آيه از سه 
شتر، و چهار آيه از چهار شتر، و به تعداد آيات از همان تعداد 

  ).شتر، برايش بهتر و سودمندتر است

� '� � :فرمودند �و رسول االله   �N �� ��  �' �{ �� G�� � �� 7 �< �& �: �; ���  �B �+78  �:7�̂ � �~ 
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 �	 �H �8 �+  �' �
 ���  �3 �; =�,  �  �' �
  ��� �O �V �C  �' �  �V �� � �� G�  �< �& �: �; ���  �B �+8,  �: �̂ � �~  �	 �H �8 �+  �' �
 ��� 
 �3 �; =��-  � �� ���`"!a` ��^   ,@��  : C'��� �8
E)"c`!- 

دا، ز طرف خاهركس در جايى بنشيند و آنجا، خدا را ياد نكند، (
بر او زيان وارد خواهد شد، و هركس به پهلو بخوابد و خدا را ياد 

  ).نكند، براى اين غفلت هم از جانب خدا زيان خواهد ديد
�  �H �J  �N �� =l � ,� '� � :فرمودند �و آنحضرت  �¡ �H �> � �� G�  �< �& �: �;��� �   �B �+78, 

 �  � ��  �< �k �H �	 �� �m �̂   �� g8 �K �2  �� .M  �: �/�  �	 �H �8 �K �2  �3 �; =�,  �B �s �/  �u ���  �	 .& � �Q �2  �  �� �/  �u ���  �� �F �;  � �� �2�- 
��^   ,%&'(�� : %&'(�� �8
Ec"*`y- 

هر گروهى در مجلسى بنشينند و در آن ذكر االله را نكنند و بر (
پيامبرشان درود نفرستند، مگر اينكه بـر آنهـا حسـرت و افسـوس     

  ).اب دهدشود، و بر خداست كه آنها را ببخشد يا عذ وارد مى
�7 :فرمودنـد  �وآنحضرت  �'7 �' � �
 7 �N �� Il  �< �{7 �'� �/� 7 �' �
  � �¡7�H IJ  �M 

 �< �& �: � ; �/ ���  �B �+8  �� .M  �N �'� �	 �� �
  �' �] �W  �, �87 �F �P 7� �b I0�  � 7 �: �/� 7� �� �2  �57 � �¢ G��-  � �� �7��
`"!a` �b�  ,!"c$z ��^   : C'��� �8
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ند بر ا ها ياد نكردچ گروهى از مجلسى كه در آن خدا رـهي
و  ،اند ى الاغى برخاسته لاشه] نزد[مگر مثل اينكه از  ،خيزند نمى

  .حسرت آنها را فراگرفته است

����� 
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Aام بيدار شدن از خوابگهنأذكار  @١  
  

١L١ ��� �� �f�e�  .�� �� % �& �� �� �� �^��8 �5 ��\ �3� �'� � �'  �\�� �+�8 ���  �0� �£�-  �?7F�� C' %0�����
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ها از آنِ خدايى است كه پس از ميراندن ما را  تمام ستايش(
  ).زنده كرده است، و بازگشت به سوى اوست

٢L٢ � �M  �� �� �+ ����� .M  �  �M �@ �� �5  �  �� �f�e� �+ ��  ���H�i� �+ �� , �+ �� ��< � �¤ �	 �� �� �m7 �:  gW
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وجود ندارد، يكتاست و  »بحق«هيچ معبودى به جز االله (
شريك ندارد، و پادشاهى و ستايش از آنِ اوست، و او بر هر چيز 

آنِ اوست، و هيچ  االله پاك و منزهّ است، و حمد از. تواناست
وجود ندارد، و خدا بزرگترين است، و  »بحق«معبودى به جز االله 

. هيچ حول و قدرتى بجز از طرف خداى بلندمرتبه و بزرگ نيست
  ).مرا بيامرز! خدايا
٣L٣ ��� �� �f�e� 7 .�� �v �}�7 �B� �	 % �& �  % ��7 �> �, 97 �5 �0 . �|7 �	 .� �0,  �� �/�A��  
 �; �: �&�� �@�-  %&'(��) "`#c��^   , :%&'(�� �8
Ec"*``- 
ها مر خدايى راست كه به جسمم سلامت بخشيد،  تمام ستايش(
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  ). و روحم را به من بازگرداند، و به من اجازه ذكرش را داد
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ÆÅ� �ÃÂÁÀ¿¾½¼z. 
  -cy("*,  '<F�� C' �0�����$"!c# 2H?�  ).200-190:آل عمران(

مسلما در آفرينش آسـمانها و زمـين، و آمـد و رفـت شـب و      «
همانها كه خـدا را  . براى خردمندان است) روشنى(هاى  روز، نشانه

انـد، يـاد    لـو خوابيـده  در حال ايستاده و نشسته، و آنگاه كـه بـر په  
و ( ؛انديشـند  و در اسـرار آفـرينش آسـمانها و زمـين مـى      ؛كنند مى
مـا را از  ! منزهى تـو ! اى اينها را بيهوده نيافريده! بار الها:) گويند مى

) بخـاطر اعمـالش،  (هر كه را تو ! پروردگارا. !عذاب آتش، نگاه دار
فراد ستمگر، و براى ا! اى به آتش افكنى، او را خوار و رسوا ساخته

را شنيديم كه ) تو(ما صداى منادى ! پروردگارا. !هيچ ياورى نيست
و » !به پروردگار خود، ايمـان بياوريـد  «: كرد كه به ايمان دعوت مى

و بـديهاى مـا را   ! گناهان ما را ببخش! پروردگارا ؛ما ايمان آورديم
آنچه  !پروردگارا. !بميران) و در مسير آنها(و ما را با نيكان ! بپوشان

و مـا را  ! را به وسيله پيامبرانت به ما وعده فرمودى، به ما عطا كـن 
گـاه از وعـده خـود،     زيرا تو هـيچ ! در روز رستاخيز، رسوا مگردان

:) و فرمـود ( ؛خداوند، درخواست آنها را پذيرفت .كنى تخلف نمى
اى از شـما را، زن باشـد يـا مـرد، ضـايع       كننده من عمل هيچ عمل

آنهـا كـه در راه   ! همنوعيد، و از جنس يكـديگر شما  ؛نخواهم كرد
هاى خود بيـرون رانـده شـدند و در     خدا هجرت كردند، و از خانه
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راه من آزار ديدند، و جنگ كردند و كشته شدند، بيقين گناهانشان 
و آنها را در باغهـاى بهشـتى، كـه از زيـر درختـانش       ؛بخشم را مى

ت از طـرف  ايـن پاداشـى اس ـ  . كـنم  نهرها جارى اسـت، وارد مـى  
رفـت و آمـد   . و بهتـرين پاداشـها نـزد پروردگـار اسـت      ؛خداوند

ايـن متـاع نـاچيزى    . !كافران در شهرها، تو را نفريبد) پيروزمندانه(
ولـى  . !و سپس جايگاهشان دوزخ، و چه بد جايگاهى است ؛است

پرهيزند، براى آنهـا   از پروردگارشان مى) كه ايمان دارند، و(كسانى 
 ؛است، كه از زير درختانش نهرها جـارى اسـت  باغهايى از بهشت 

اين، نخستين پذيرايى است كه از سوى . هميشه در آن خواهند بود
و آنچه در نزد خداست، براى نيكان بهتـر   ؛رسد خداوند به آنها مى

و از اهل كتاب، كسانى هستند كه به خدا، و آنچه بـر شـما   . !است
در برابـر  ؛ يمان دارندنازل شده، و آنچه بر خودشان نازل گرديده، ا

ــان( ــعند) فرم ــدا خاض ــاچيزى    ؛خ ــاى ن ــه به ــدا را ب ــات خ و آي
خداونـد، سـريع   . پاداش آنها، نزد پروردگارشان است. فروشند نمى

كند،  تمام اعمال نيك آنها را به سرعت حساب مى. (الحساب است
در برابــر ! (ايــد اى كســانى كــه ايمــان آورده. )دهــد و پــاداش مــى

، )نيـز (و در برابـر دشـمنان   ! اسـتقامت كنيـد  ) مشكلات و هوسها،
پايدار باشيد و از مرزهاى خود، مراقبت كنيد و از خـدا بپرهيزيـد،   

  !شايد رستگار شويد
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Aدعاي پوشيدن لباس @٢  
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حمد از آنِ خدايى است كه اين لباس را به من پوشانيد و (
بدون اينكه من قدرت و توانايى داشته باشم آنرا به من عنايت 

  ).…كرد 
Aي پوشيدن لباس نودعا @٣  

٦ � �+8�\ �3� �> �: �~�̂ �� �� �f�e� ���� .2 �K.H��,  ��� ��� � �� �X  �@ �� �X �
 �' ' �� C\ �E �,�+ 
 g �¤  @ g¤ �
 �' ���� �A� �	�   �+ �� �C�\ �E �'�- ��^  %�����  %&'(��  � �� ��� : W­�u Z?®

¯ }���� ;L� %&'(��`#- 
ستايش براى تو است، تويى كه اين لباس را به من ! الهى(

خواهم، و خير آنچه را كه براى آن  پوشاندى، از تو خير آنرا مى
به تو از بدى آن و بدى آنچه كه براى آن  و. ساخته شده است

  ).برم ساخته شده است پناه مى
  

Aدعا براي كسي كه لباس نو پوشيده است @٤  

٧L١ � �� �3 � �°  |��� �w�H  �3 �� �t��- ��� � ��`"`*��^  , :� �� �� �8
E!"#ay- 
و  ،و كهنه نمائيد ،خدا كند اين لباس را تا مدتى بپوشيد(

يعنى . [جاى آن، لباس ديگرى به شما بدهدخداوند تعالى به 
  ]).خداوند شما را از عمر طولانى برخوردار نمايد
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٨L٢ � � �b �±�	  G��< �� �, �J���� �u �~�'  G��8 G��8K�-  +,�' 
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، و زندگى نيكويى داشته باشى، و با ىلباس جديدى را بپوش(
  ).ز اين دنيا بروىشهادت ا

 

Aدعاي هنگان در آوردن لباس @٥  

٩ � �>�� �2 ����-  %&'(��!")y) ��^ ,@��  : @0�u �� 0��`zC'��� �8
E  ,c"!yc- 
  ).به نام خدا(

Aي هنگام داخل شدن به توالتدعا @٦  

١٠ �² �� �> �2 ���³ �� .2 �KH�� , ���´� �
 �' ���� �A� �	� ¬} �µ�­��´�  �µ�- 0����� %
*"`)2H>'  ,*"!$c +B��� +� ,ª�� 2>� «��^ ,~�� @�;: ~<� 0 �;^n 0�k\' 
� �8�� ±� � 0� :

 %0���� �?B*"!``- 
عم از زن و اهاى خبيث و پليد،  از جن! الهى] به نام خدا([

  ).برم مرد، به تو پناه مى
  

Aدعاي هنگام خارج شدن از توالت @٧  

١١ � ���̂ �; �F ���- �>\�� �V� 
\>�� W��h�?: 0� �;^n 9­ª :PH8H��  l�8�� Wf	 «@�;: ~<� 0  ,�^�

��^ : ���i� ��� ¶<;·!"c$#-    )طلبم از تو آمرزش مى! الهى.(  
  

Aذكر قبل از وضو @٨  

١٢ � �� �> �2 ����- ��^  �b�  +,�' 
��  � �� ��� : W8H��� �� 0�*"*!!-)به نام خدا.(  
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Aذكر بعد از اتمام وضو @٩  
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وجود ندارد،  »بحق«دهم كه بجز االله، معبودى  شهادت مى(
ه محمد، دهم ك يكتاست وشريكى براى او نيست، وشهادت مى

  ).ى اوست بنده و فرستاده
١٤L٢�� .H�� �K .2  �,� �� �H �\ �' 9 �
  �?�� .� ��� �j  �  �,� �� �H �\ �' 9 �
  �i� �? �O gK �; �
<�-  %&'(��*"#$ 

��^  :%&'(�� �8
E *"*$- 
كنندگان بگردان و جزو كسانى قرار ده  مرا از توبه! پروردگارا(

  ).اند كنند و پاكيزه كه كاملاً طهارت مى
١٥L٣�� �� �� �
 �� ��^  .H�� �K �2  �  �� �
 �f �� �̧  �� �u �K ��  �� �/  �M  �� �� �+  �� .M  �� �̂ �~  �� �� �? �� �F �; �̧  �  �� �3 �h� 

 �� �� �8 ���- h�?: 0� 9­�>\��ª :PH8H��  l�8�� Wf	 «¯*#c��^  , : W8H��� �� 0�*"*c)  !"z`- 
نمايم، و  كنم، و تو را ستايش مى پاكى تو را بيان مى! خداوندا(

ت، از تو نيس »بحق«دهم كه بجز تو، ديگر معبودى  گواهى مى
  ).نمايم كنم، و در حضورت توبه مى طلب مغفرت مى
Aذكر هنگام خارج شدن از منزل @١٠  

١٦L١�� �� �> �2  ��� �3 , .� �	 �~�H .: �m���  , �  �M  �  �_ �� �5 �M  .� �N �� �� .M  ������-  � �����
` "c!)  %&'(�� )"`zy��^   , :%&'(�� �8
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ل كردم، و هيچ قدرت و توانائى جز به نام خدا، بر خدا توكّ(
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  ).از طرف خدا نيست
١٧L٢�� .H�� �� �2 �K g} ��  �� ���� �A� �	 �/  ���� �� .W �� � �� .W ���� �  �� �� , ._ �   ���� �� , ._ �� �  �� �2�H 

 �� �2�H ���� �  �� , �� �W �K �,�� �  . �| �	 �W �K� �¹ � �- ��^  
\>�� W�� : %&'(�� �8
Ec"*)!  �8
E 
,�' 
�� +!"cca - 
برم از اينكه خودم گمراه شوم، يا  من به تو پناه مى! پروردگارا(

ى ديگرى گمراه شوم، و يا اينكه بلغزم، يا لغزيده شوم، يا  بوسيله
رار گيرم، يا دچار جهالت شوم، يا با من قستم كنم، يا مورد ستم 

  ).به جهالت رفتار شود
Aمنزل هذكر هنگام داخل شدن ب @١١  
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به نام االله داخل شديم، و بنام االله خارج گشتيم، و بر (
و بعد از خواندن دعاى فوق، به ). پروردگارمان توكّل نموديم

  .اش سلام بگويد خانواده
Aدعاي رفتن به مسجد @١٢  

  

١٩ � .2 �K.H��0 ���̂  �9�� �H �N � �v �W �� �,�,  � �v �  ,G�0 ���̂  �9�� �f �� � �v �  ,G�0 ���̂  � �}� �>�� � �v � 
 � �� �� �u �
 �	 �  G�0 ���̂  �9�\�8 �f �< �
 �	 �  ,G�0 ���̂  �9�? � �» �
 �' �  ,G�0 ���̂  �9�N �� �B �
 �' �  ,G�0 ���̂  �% � �Z��
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 G�0 ���̂  �9 �'� �'�� �
 �' �  ,G�0 ���̂ G�0 ���̂  �9 �F�H �X �
 �' �  , , G�0 ���̂  � ���F�̂  � �v �W �� �,� �  �2�¦ �	�� �  ,  � ��
 G�0 ���̂ � �� �2g¦ �	 �  , ,G�0 ���̂ ,G�0��̂  �� �W �� �,�  G�0 ���̂  �9�\�H �� �,� �  .2 �K.H�� ,  G�0 ���̂  �9�\�O �	�� ,

 G�0 ���̂  �9�� �k �	 � �v �W �� �,� �  �9 �f� �e � �v �  ,  G�0 ���̂  �9 �' �� � �v �  ,G�0 ���̂ �% �; �� �u � �v �  , G�0 ���̂
 G�0 ���̂  �% � ���� � �v � �- ��  ������ �� ����� 
��� ������� ���� � � !��"�  ��#�� ���� " ,

��%&� ,%&' ,%#(���� , � :*�#
 
، و در قلب، زبان، گوش و چشم من نور قرار ده، و بالا! الهى(

پايين، راست، چپ، مقابل، پشت و درون مرا منور گردان، و نور 
بيفزاى، و بزرگ گردان، و مرا نورى عطا فرما، و در را براى من 

  ).عصب، گوشت، خون، مو و پوست من نورى قرار ده
� � ���N � �v G�0 ���̂  � �� �W �� �,� .2 �K.H�� �% -- �9 �'��¦ �	 � �v G�0 ���̂ � �-  +,�-.�%�/0#���� ,  �
#/�'
 
  .)هايم نور قرار بده قبرم را منور گردان، و در استخوان! الهى(
� � �}�� �� �  ,G�0 ���̂  � �} �� �� �  G�0 ���̂   G�0 ���̂  � �}�� �� �  ,�-  h�?: 0� %0�����ª�;Fi� h�º� «@0�u  �

az) ¯ ,!)$h�?: }����   ,ª :�;Fi� h�º� �8
E  « @0�u)ca ~�� +?>^�� �8
E �0 ©�\�- 
  ).و براى من نور را افزون فرما، افرون فرما، افزون فرما(
� �̂  � �� �� �� �  I0 ���̂  �m �	 G�0 ���-  1�23 �� 456�7.� 89� 
��:+��;.� <2= > ,��83 83? �8@A

1�23 �� �B�C DE 
�� �2FG": :H�C .� >�I@ ,!J� ���"A : <2F.������0�2FG " , : K52L� M�2N� O�
!J� � � P�Q� !��L " RGS�" TUV " !�Q� !��"�
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  ).و نور بر روى نور به من عطا كن(
  

Aاخل شدن به مسجددعاي د @١٣  

٢٠ � �2�8�¦ �� ��� ����� �A �� �	�� �2 �< �; �1 ��� �+ �K �, ���� �  , �/��O�8 .£�� �
 �' �2 �< �� �{ ��� �+�^� �O�H �� �  ,
 �2�8 �, �; .���- ��E��I@" ,�"�� :���� W��X� <QYB  �/%'�
 

و ] كه لايق جلالش است[به خداوند بزرگ و روى گرامى 
  ).م از بدى شيطان رانده شدهبر زلى او پناه مىأقدرت قديم و 

� ���S .k�� �  ��� �2 �>��³-  � ���� ZU�.� 
��00 �2�@�� 
�� �� [� � 4�;.E" ,
!J�
 ² ��� �_ �� �� �0 �m �	 �l�S .>�� � ³- ��E �"�����&��I@" , : W��X� <QYB��%&0
 

  ).�به نام االله، و درود و سلام بر رسول االله (
� � �� ���? �B� .2 �K.H��  ���?� �b �0 �h� �� �����- ������/'/ 
 �\]�= [� � O� �N�� 
�� 
UJ �� "

���� !��"� ^U_ !J� � �: ` ab�2a �c a� a1� a� �� aE �d �<a2 �=� a" �D��@ �? �d �8 �F �e� a� �f g�.�h 
 i j��� 8]��� 4�;.E"
�I@ ,!J� �2�@�� <QYB �8@A : �N�� 
�� <QYB���&0  ��&'
 

  ).ا بر من بگشادرهاى رحمت خود ر! الهى(
  

Aدعاي خارج شدن از مسجد @١٤  
  

٢١�� �
 �' ������ ���� � g}�� .2 �K.H�� ��� �_ �� �� �0 �m �	 �l�S .>�� �  ���S .k�� �  ��� �2 �>�� 
 ���H � �B �2�8 �, .;�� �/��O�8 .£�� �
 �' �9�\ �f �k �	� .2 �K.H�� ,�- �I@ :!��"� T�8k  l;m [� � ��j

����  �&(���O " ,�  �` ���Q �N g8.� �P�anQ go.� a
 �� Z�U �\ �� �C� a� �f g�.�h 
�N�� 
�� !��"� O� 
�I@ : 
�� <QYB
 �N�����&'
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از تو فضل ! الهى �به نام خدا و درود و سلام بر رسول االله (
  ).مرا از شيطان مردود، حفاظت فرما! نمايم، الهى را مسألت مى

  

Aأذانأذكار  @١٥  
  

٢٢L١�گويد، شنونده تكرار كند مگر  ن مىه را كه مؤذـهر چ
��  ���m .k 	�  9. �5 � :درS,  �  �5 .9  �	 �m �F��  �S �½� �M � :گويد مىواب ـه در جـك, 
 �5 �� �_  �  �M  �N .� ��  .M�  ������ - %0�����*"*)!  2H>' *"!$$- 

٢٣L٢�نيز شخص گويد: � �M �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� �M �/�� �� �K �u�� ��̂ �� � 
 ,GM �� �� �0 I� .f �
 �f�� �  ,¾�� �0 ����� �~�8 �� �0 , �+ �� �� �� �0 �  �@ ���� �	 G�� .f� �r ./�� �  , �+ �� ���< � �¤

 �l�S �� ����� �   G�\ �<���-  2H>'*"!zy- 
وجود  »بحق«دهم كه هيچ معبودى، بجز االله  و من گواهى مى(

ى  بنده و فرستاده �ندارد، يكتاست و شريكى ندارد، و محمد 
ست، من از اينكه االله، پروردگار و محمد، پيامبر و اسلام، دين او

  ).من است، راضى و خشنودم
 ).پس از اينكه مؤذن شهادتين را گفت، اين ذكر، خوانده شود(

 Pf<�X 
��*"!!y-  
٢٤L٣�درود فرستاده  �بعد از پايان اجابت مؤذن، بر پيامبر 

 -$$!"*'<2H  .شود
٢٥L٤ ²� 0� �� ���³ گفته شود: � .'�.?�� �� �� �	 .��� �@� �& �� .h �0 .2 �K.H�� ���S .k�� �  ,�P
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 �P �f�­� �{�� , �+ �3 �� �	 �  �% �& .�� G�� �� �f� �r G�'� �{ �' �+�] �� ��� �  , �P�H�8 �  �F ��� �  �P�H�8 �� �� ��� G�� .f� �r �dn ,
² ��� ���8� �i� �w�H� �· �M ��.̂ ��³�-  +���;.����%& � � �A ��"83 ^� �� �p@A " Z6fQ� 
UJ O��/�( 

 1�23 �� O�� 
� q�q7.� ;C ��5C" ,� � !��"�:r ��QLs� tFu#0 >!J� �2�@�� 
�� �� i UJ
 
اى پروردگارِ اين نداى كامل و نماز بر پا شونده، به  !الها ربا(

و فضيلت عنايت بفرما،  »مقامى والا در بهشت«وسيله  �محمد 
اى نايل بگردان،  فرمودهكه وعده  »اى مقام شايسته«و او را به 

  ).كنى همانا تو خُلف وعده نمى[
٢٦L٥�شخص در بين اذان و اقامه براى خودش دعا كند، چرا «

 -!  � �� : W8H��� �� 0�*"!a��b  ^����)'&%  ��� .»شود كه دعا در اين هنگام رد نمى
Aدعاهاي بعد از تكبير تحريمه و قبل از فاتحه @١٦  

  )هاي استفتاحدعا(

٢٧L١�� �� � ����i� � �j�� �d �� �	��� �� �: �%� �<��O �X � �j�� �  �9�\�8 �� �� �	��� .2 �K.H��
 �¿�8 ���º� �h ��.]�� q .{�\ �< �� �: �%� �<��O �X �
 �' �9�\ g{ �̂  .2 �K.H�� , �h �; ����i� �   �J�̂ .��� �
 �' ,

 ��� �  �����i� �  �¶�H.]���� �%� �<��O �X �
 �' �9�\ �H �> ��� .2 �K.H�� �� � ���-  +���;.����0� ����" ,
��/�'
 

اى كـه بـين    بين من و خطاهاى مـن، هماننـد فاصـله   ! الها ربا(
اى، فاصله بيانداز، و مرا از خطاهـايم پـاك    مشرق و مغرب انداخته

! الهـا  ربـا . شـود  ساز، همانند لباس سفيدى كه از آلودگى پاك مـى 
  ).خطاهاى مرا با برف و آب و تگرگ بشوى
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٢٨L٢�� �� �� .2 �K.H�� ���̂ � �
  �̧ �� �f �
�� �  �M �  , �̧ �� �, �t� �� �3 �  , �� �f ��� �̧ �0��� �3 �  ,
 �̧ � �� �� �+ �����- �I@" ,�7��s� 
U�.� 1�YBE : +,�-.� <QYB��** �N�� 
�� <QYB" ,���#%
 

پاك و منزهى، و حمد از آنِ توست، و نامت با بركت ! بار الها(
 »بحق« و هيچ معبودى است وقدرت و شكوه تو بسيار بالاست

  ).وجود ندارد توبجز 
٢٩L٣�� �  �~ �K ., �  �f .>�� �; �O�B �% �&.H�� �9 �K �, ��̂ �� � �' �  G�F�8�\ �5 �À �0�º� �  �d� ��

 �S �E ./�� , � �j�: � ����i� �
 �' � ���� �Á �  , �%��8� �r �  , �9�1 �>�̂ �  , � �� ��� ,  � �j� �i� �� ��� gh �0 �M ,
 �&�� �  �+ �� ���< � �¤ � �j �f�H �>��i� �
 �' ��̂ �� �  �d �; �'�� ���� - ��i� �~�̂ �� .2 �K.H�� �~�̂ �� .M�� �+ ���� �M ���H ,

 � g� �0 �~�̂ ��  �̧ ���� �	 ��̂ �� �  �+.̂ �� G���8� �o � �� ���̂ �A � �� �; �F ��� �B �9�� �̂ �&�� �~�B � �( �	� �  � ���F�̂  �~ �f�H�� ,
 �~�̂ �� .M�� �h ���̂ �&�� �; �F �� �< �M - ��� �Â �M ���S �X�º� �
 �> �5�º� � �} �� ��� �  .M�� � �K�\ �> �5�º� �%

 �~�̂ �� �[ � �Ã� �  , � �K��g8 �� �9g\ �	 .M�� � �K��g8 �� �9g\ �	 �[ � �Z�< �M , �~�̂ ��  ���8.� �� , 
 ���< �� �� �� � ,  ���< ���8�� �+�H �: � ��� �́ � �  �� �  ���� ��̂ �� , ���8 ���� �J�8 �� � .��� �  , �� �~ �: �0��� �3 , ���8
 �~�8 ��� �� �3 �  ���8 ���� �h ���3�� �  �̧ �; �F ���? ���� ,�- ������%#/
 

ها و  ام كه آسمان ه كردهجام را به سوى ذاتى متو من چهره(
كه من از باطل روى گردان شده و به ى زمين را آفريد، در حال

ام، و از مشركان نيستم، نماز، عبادت، زندگى و  سوى حق آمده
جهانيان است كه شريكى ندارد، دستور ز آنِ پروردگار مرگم ا

! پروردگارا. باشم و من از فرمانبرداران مى ،ام كه چنين كنم يافته
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تو پروردگار . وجود ندارد »بحق«توئى پادشاه، بجز تو، معبودى 
و به گناهم  ،ى توأم، بر خود ظلم كردم من هستى و من بنده

بخشاى، همانا بجز تو كسى ى گناهانم را ب اعتراف نمودم، همه
  .آمرزد م را نمىنگناه

ها، رهنمون فرما، همانا  مرا به نيكوترين اخلاق و خصلت! الهى
! الهى. بجز تو كسى نيست كه مرا بسوى آنها هدايت كند

هاى بد را از من دور بگردان، زيرا بجز تو كسى نيست كه  خصلت
م، و براى من در بارگاهت حاضر. ها را از من دور بگرداند آن

ام، هرگونه خير و نيكى در اختيار توست، بدى را به  اطاعتت آماده
و به سوى  ،من به لطف تو موجودم! الهى .سوى تو راهى نيست

ام، تو بسيار بابركت و برتر هستى، از تو آمرزش  تو متوجه
  ).كنم و در بارگاهت توبه مى ،خواهم مى

٣٠L٤�� �W�8�­� � �� �, .h �0 .2 �K.H�� �  , �W�8�­� �1�8 �' �d� �� �f .>�� �;����B �W�8�B� � �Ä�� �  ,
 �	 , �À �0�º� �  �� ��� �K .£�� �  ���8 �� ��� � ��� �+�8�B � ���̂ � �: ���8 �B �̧ ����� �	 � �j�� �2 �1 � �» �~�̂ �� ,

 � �° �/ �� �F�H�? �+�8�B �w�H�? �X� ���i � �} �� ��� ,  ���^ �A�s�� g�� �e� �
 �' �£�3 �
 �' �% ��� �Å ��.̂ �� , �t�� ���
 I2�8 �{�? �> �' IÆ� � �Ã�- ������%#/
 

پروردگار جبرائيل و ميكائيل و اسرافيل، اى مبدع ! الهى(
و مطلّع از  ،و آگاه از دنياى پنهان از ديدگان ،ها و زمين آسمان
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لاف ـه كه در آن اختـچ و در بين بندگانت در آنـجهان عيان، ت
آن اختلاف شده  ورزند، حاكمى، مرا به آنچه كه از حقّ در مى

است، با اراده ات هدايت كن، چرا كه تو هركس را كه بخواهى به 
  ).كنى راه راست هدايت مى

٣١L٥ � ���� �: � �� �:�� ��� ,G� ���� �: � �� �:�� ��� G� ���� �: � �� �:�� ��� ,G���� �� �f� �e� �  ,  ,G� ���] �:
 ��� �� �f� �e� �  ,G� ���] �: ��� �� �f� �e� �   G� ���] �: GS�8 �E�� �  G� �; �1�� ��� �/� �
�� �� �  ,�  ��LSL � �	�� �  �A ��

 �/��O�8 .£�� �
 �' ����� : �+�] �F �̂ �  , �+ �� �F�̂  �
 �' �@ �� � �D �  ,�-  �"����E��&(# �N�� 
��" ,��&�% ,
  cE"/�0% 8\C 
�� O� ���� " ,���� ��m 
\v �� " w��B 
�� ��  !J� � � !��"� ����/&(
 

ها به كثرت  ى ستايش ترين است، همهگ، برترين و بزراالله(
] سه بار) [گويم مخصوص اوست، من صبح و شام او را تسبيح مى

  ).ى شيطان هسبرم از غرور، سحر و وسو به االله پناه مى(
٣٢L٦ � , .
 �K�8�B �
 �' �  �À �0�º� �  �d� �� �f .>�� �0 ���̂  �~�̂ �� �� �f� �e� ���� .2 �K.H��

 �f� �e� ���� �  �� �f .>�� �2g8 �N �~�̂ �� �� .
 �K�8�B �
 �' �  �À �0�º� �  �d� ,² �~�̂ �� �� �f� �e� ���� � 
 .
 �K�8�B �
 �' �  �À �0�º� �  �d� �� �f .>�� �h �0² ³ �d� �� �f .>�� ���H �' ���� �� �f� �e� ���� � 

 .
 �K�8�B �
 �' �  �À �0�º� � ² ³ �º� �  �d� �� �f .>�� ���H �' �~�̂ �� �� �f� �e� ���� �  �À �0² ³ ���� � 
 ���� �� �N �  , ��� �e� �̧ �� �	 � �  ��� �e� �~�̂ �� �� �f� �e�  ��� �e� �̧ �Ç� �{�� �  ��� �e� È� �5 �P.\� ��� �  ,

 �0�.\�� �   È� �5 =� .f� �r �  , È� �5 �/ ���8��.\�� �  ,�  È� �5 �P �	� .>�� �  È� �5² ³ ���� .2 �K.H��
 �~ �f�H ����,  �~�H .: �� �3 ���8 �H �	 �   ���� �  � �~�� �̂ �� ���8 ���� �  , �~�\ �'n �~ �f �E� �X ���� �  , ,



��� ������ �
 �� ��������������������������������F
����������Eא������
א��� �

 

 ٣٨

٣٨ 

 �~ �' .��N � �' � �� �; �F ��� �B , �~ �f �:� �5 ���8 ���� �  �d �; .X�� � �' �  , �d �0 � �Ä�� � �' �  , � �' �  ,
 �� �~�\ �H �	² ³ �l g� �{��i� �~�̂ �� �~�̂ �� .M�� �+ ���� �M �; gX �x��i� �~�̂ �� �  , ² ³ �� �M �9 � ���� �~�̂ �� .M�� �+ ��

 �~�̂ ��³�-  <2F.� W� +���;.�#�# "������  "�# �#*�  ,/&# ,/�%  w��B �� PA  U@�� ����"
 !J� ���\@ !��"� ���2L���%#&
 

و آنچه  ،ها و زمين حمد از آنِ تو است، تو نور آسمان! بار الها(
حمد از آنِ تو است، تو سرپرست . كه در ما بين آنهاست، هستى

و حمد از آنِ تو [. ينى، و آنچه كه در بين آنهاستها و زم آسمان
ها و زمين و آنچه كه در بين آنهاست،  است، تو پروردگار آسمان

ها و زمين  و حمد از آنِ تو است، تو پادشاه آسمان]. [هستى
ر، لقاء، تو حقىّ، وعده، گفتا] [ز آنِ توستو حمد ا]. [هستى

] حقّ هستند ، و روز قيامت�بهشت، آتش، پيامبران، محمد 
و بر تو توكلّ نمودم، و به تو ايمان  ،من تسليم توأم!پروردگارا[

آوردم، و به سوى تو برگشتم، و بخاطر تو دشمنى ورزيدم، و 
ام و  حاكميت از آنِ تو است، و گناهانى را كه پيش از مرگ فرستاده

و  ،ام و آنچه را كه پنهان نموده ،آنچه را كه بعد از مرگ، خواهند آمد
ام، ببخشاى، تقديم و تأخير بدست تو است،  نچه را كه آشكار ساختهآ

  ]).وجود ندارد »بحق«و هيچ معبودى بجز تو 
Aدعاي ركوع @١٧  

٣٣L١ � �2�8�¦ �� ��� � g� �0 �/� �
�� ���-  !��"�  cE" 
U�.� ljE��83 , @� �I@" : <QYB
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  .]ام ركوعهنگسه بار [ ،)پروردگار بزرگم پاك و منزهّ است(
٣٤L٢ � � �� �; �F ��� .2 �K.H�� �̧ �� �f �
�� �  ��\ .� �0 .2 �K.H�� ���̂ � �
�� ���-  +���;.���'' ,

 ����"��#%(
 
نمايم،  تو پاك و منزّهى، خدايا تو را ستايش مى !اپروردگار(

  ).الهى، مرا ببخشاى
٣٥L٣ � �½ � .;�� �  �P �1�­�S��i� �h �0 , =É � ���N , =½��� ���-  ������#%# �"����E" ,

��&#(
 
  ).بسيار پاك و منزهّ است پروردگار فرشتگان و جبرئيل(
٣٦L٤ � �~ �� �: �0 ���� .2 �K.H�� �~�\ �'n ���� �  , �~ �f�H ���� ���� �  , ���� �C �£ �X

 �% � �Z�� �  �9�� �f �� �9g �® �  , �9�� �k �	 �  , �9 �f�¦ �	 �  , �9 �' ���N �+�� .W �{�? ��� � �' �  ,�-  ����
��%#/E"  ,��83 !��"� �N�� 
�� q9� �7��E 
UJ lj  @�
 

براى تو ركوع كردم، به تو ايمان آوردم، و به تو ! پروردگارا(
گوش، چشم، مخ، استخوان، پى و رگم و تمام . تسليم شدم

  ).اعضاى بدنم براى تو خشوع و فروتنى نمودند
٣٧L٥�� � ���1��� �  , �d �� �1�H��i� �  , �d � � ��� ��� �%�A �/� �
�� �� �P �f�¦ �� ��� �  , ��� �<�- 

��E �"����&#(!J� 
�� PA  UJ " , cE" Zx��U.�" ,
 
پاك است پروردگارى كه مالك قدرت، فرمانروايى، بزرگى و (

  ).عظمت است
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Aدعاي هنگام بر خاستن از ركوع @١٨  

٣٨L١�� �@ ��� �b �
��i ��� �C �f ���-  <2F.� W� +���;.�&�&0&
 
  ).ش كسى را كه او را ستايش نموداالله شنيد و قبول كرد ستاي(
٣٩L٢�� �+�8�B G�: �0��� �' G��g8 �� G� ���] �: G��� �b , �� �f� �e� ���� �  ��\ .� �0�-  <2F.� W� +���;.�

&�&0/
 
هاى زياد، خوب و مبارك از آنِ تو  حمد و ستايش! پروردگارا(
  ).است
٤٠L٣ � �' �  , �d� �� �f .>�� �� �W �' �K�\�8 �� � �' �  �À �0�º� �� �W �� �
 �' �~�� �u � �' �� �W �' �  ,

 I� � �¥  �� �� ��,  �W ����  �� �V��i� �  ����\.]�� ���� �� ��� �_��N � �' �� �5�� , .2 �K.H�� =��� �	 ���� ��\ �H �: �  ,  �M
 �~�8 �O �	�� ���i �C�^� �'���i �9�O �� �' �M �  ,  �~ ���\ �' ��� ��� ���\ �' g�� ��� � �A �C �F�\ �< �M �  ,�-  ����

��#/�
 
ها و هر چه تو  ها و زمين و ميان آن حمدى كه آسمان! الهى(

عظمت تو اهل ستايش و ! الهى. نِ تو استبخواهى را پر كند، از آ
همگى ما . ى ستايش بندگان هستى الهى تو شايسته. هستى

را  كس جلوى آن چه تو بفرمائى هيچ بندگانت هستيم، آن
درت ندارد آن را را بگيرى كسى ق گيرد، و آنچه جلوى آن نمى

صاحب ثروت، او را ثروتش از عذاب تو نجات ! الهى. عطا نمايد
  ).و ثروت از آنِ تو است »تمامى شكوه«دهد و  نمى
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Aسجده يدعا @١٩  

٤١L١�� �m �	�º� � g� �0 �/� �
�� ���- �I@"  cE" 
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  ].هنگام سجدهه سه مرتب[ .)منزهّ است پروردگار بزرگ و برتر من(

٤٢L٢ � � �� �; �F ��� .2 �K.H�� �̧ �� �f �
�� �  ��\ .� �0 .2 �K.H�� ���̂ � �
�� ���-  ����" +���;.�
���� �� i UJ T�8k"  �:#/ > � �x���
 

از تو ! الهى. نمايم تو پاك و منزّهى و تو را ستايش مى! بار الها(
  ).كنم طلب مغفرت مى

٤٣L٣ � =½ ���� �� �h �0 , =É ���N ,  �½ � �;�� �  �P �1�­�S��i��-  ����� �%##  �� PA T�8k"
����  �:#% > � �x���
 

  ).است پروردگار فرشتگان و جبرائيل هپاك و منزّ(
٤٤L٤ � �9 �K �, �  �� �V �� , �~ �f�H ���� ���� �  , �~�\ �'n ���� �  , �d �� �V �� ���� .2 �K.H��

 �+ �� �f �� .� �u �  �@ �0 .� �E �  , �+ �{ �H �X �% �&.H��  � �j�{���� �́ � �
 �> �5�� ��� �̧ �0��� �3 , �@ � �Z�� � �- 
����� �%#/ �ye"
 

و به تو ايمان آوردم، و در مقابل  ،براى تو سجده كردم! الهى(
ام براى پروردگارى كه آن را خلق  فرمان تو تسليم شدم، چهره

و عضو شنوايى و  ،و آن را زيبا آفريد ،و صورت بخشيد ،نمود
با بركت است پروردگارى كه . قرار داد، سجده كردبينائى در آن 

  ).بهترين سازندگان است
٤٥L٥ � �P �f�¦ �� ��� �  , ��� �< � ���1��� �  , �d �� �1�H��i� �  , �d � � ��� ��� �%�A �/� �
�� ���- 
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ه مالك قدرت، فرمانروايى، بزرگى و پاك است پروردگارى ك(

  ).عظمت است
٤٦L٦�� � �� �; �F ��� .2 �K.H��  �+.H �, �  �+ .N�� , �+ .H �: �9�� �̂ �A �+�?�8�^�S �	 �  �@ �; �Xn �  �+ �� . �� �  ,
 �@ . �Ä � �- ������#%(
 

ى گناهان مرا، اعم از كوچك و بزرگ، اول و  همه! بار الها(
  ).آخر، آشكار و نهان، ببخشاى

٤٧L٧ � ���? �� �� �{ �	 �
 �' ���3� �B� �� �f�� �  , ���O �� �� �
 �' �̧ � �� �;�� �A �� �	�� � g}�� .2 �K.H��
 �� �> �F�̂  �m �	 �~�8�\ �L�� �� �: �~�̂ �� ���8 �H �	 G���\ �L � �Ê �5�� �M , ���\ �' ���� �A �� �	� �� � �- 

������#%&
 
از ! الهى. برم من از خشمت به خشنودى تو پناه مى! بار الها(

به تو پناه  ،تو »عذاب خشم«از ! الهى .برم عذابت به عفو تو پناه مى
توانم آنرا  آنچنان كه حق ستايش تو است، نمى! پروردگارا. برم مى

  ).اى بجاى آورم، بدون ترديد تو آنچنانى كه خود فرموده
Aي نشستن بين در ميان دو سجدهدعا @٢٠  

٤٨٤٨٤٨٤٨LLLL١١١١ ` � �d �8 �F �e� z1 a� � �d �8 �F �e� z1 a�h
  � �����*"!c*��^  , : 
�� �8
E

P,�'*"*`$- )مرا ببخش، مرا ببخش! اى االله.(  
٤٩L٢ � , �9�\ �N �� �0� �  , �9�\�B� �	 �  , � �} � �� �,� �  , � �} �� ��� �  , �9�\� �b �0� �  � �� �; �F ��� .2 �K.H��
 �9�\ �� �B �0� � �- �I@" Zx��U.� q9� 
U�.� 1�YBE : +,�-.� <QYB��'(  �N�� 
�� <QYB"���/0
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به من رحم كن، مرا هدايت كن، . مرا ببخش! بار الها(
هاى مرا جبران كن، و به من عافيت و رزق عطا كن، و  كوتاهى

  ).مقامم را رفيع گردان
  

Aتلاوت ي هاي سجدهدعا @٢١  

٥٠L١ � �V �� �+ �{ �H �X �% �&.H�� �9 �K �, �  �� �+�3 .� �N �  �+�� �� �
�� �  �@ � �Z�� �  �+ �� �f �� .� �u �  , 

{§ª©¨z�-  %&'(��!"`#` �b� ,a"cy �;^n   2:�5  ,
 ~�� @�;: ~{B��' 2:�5 �� 9��&��  +?>^�� �8
E*"!!y 2:�5 �� ~<� 0 0� Ë��� Ì�F��  ,

~��- 
ام براى ذاتى كه آنرا آفريد و شنوايى و بينايى را به  چهره(

بسيار با بركت . قدرت و توانايى خود در آن قرار داد، سجده كرد
  ).ينِ آفرينندگاناست بهتر
٥١L٢�� � �� �W �� �,� �  ,G�0 �� �  �� �Q �9g\ �	 �C �� �  ,G�; �,�� �̧ ���\ �	 �� �Q � �� ���? �:� .2 �K.H��

 �� � � �� �̧ ���� �	 �
 �' � �K�? �H.� �{ �3 �� �: �9g\ �' � �K�H.� �{ �3 �  ,G�; �X�A �̧ ���\ �	�-  +,�-.�&�/*#  " �3��"
3�� �� Z;j,.� " �2�@�� <QYB �8@A6=��� � ��83 !  !J���&�'
 

اجر بنويس و  براى من در نزد خود بخاطر اين سجده! اى االله(
و اين سجده را براى من در  ،بگردان دوررا  ى آن، گناهى بوسيله

ات داود  من چنان بپذير كه از بندهاز نزد خود ذخيره بگردان و آنرا 
  ).پذيرفتى
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Aتشهد @٢٢  

٥٢ � .k�� �  ,��� �d�.8 �
.?�� �9��.\�� �� �Â�� ���8�H �	 �l�S .>�� , �d���g8 .O�� �  �d� ���H
 �+ ���� �M �/�� �� �K �u�� , � �j ��e� .k�� ��� ����� �	 �m �	 �  ��\�8 �H �	 �l�S .>�� , �+ �3 ��: �; �� �  ��� �P� �b �0 � 

 �+ �� �� �� �0 �  �@ ���� �	 G�� .f� �r ./�� �� �K �u�� �  ,��� .M���-  +���;.� <2F.� W����#  ����"��#(�
 

، ]فرمانروائى، رحمت و بركت و پاكى مخصوص االله است([
سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد اى پيامبر، سلام بر ما و 

دهم كه هيچ معبودى بجز االله  كليه بندگان صالح خدا، من گواه مى
  ).بنده و رسول اوست �وجود ندارد و محمد  »بحق«

  

Aبعد از تشهد �سول االله درود بر ر @٢٣  

٥٣L١ � �2�8 ��� �; ���� �m �	 �~�8 .H �E �� �: , I� .f� �r �_n �m �	 �  I� .f� �r �m �	 gW �E .2 �K.H��
 �� �: , I� .f� �r �_n �m �	 �  I� .f� �r �m �	 �̧ �0� �� .2 �K.H�� , =��8 � �¡ =��8� �b ��.̂ �� , �2�8 ��� �; ���� �_n m �	 � 

 �� �m �	 �~ �: �0� �� =��8 � �¡ =��8� �b ��.̂ �� , �2�8 ��� �; ���� �_n �m �	 �  �2�8 ��� �; ���-  <2F.� W� +���;.�
��/(0
 

كه  نانچو آل محمد درود بفرست هم �بر محمد ! لهاابار (
بر ابراهيم ؛ و آل ابراهيم درود فرستادى، همانا تو ستوده و 

بر محمد و آل محمد بركت نازل فرما ! بار الها. باعظمت هستى
و آل ابراهيم بركت نازل كردى، همانا تو ؛ كه بر ابراهيم  همچنان

  ).ستوده و باعظمت هستى
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و همسران و فرزندانش درود فرست  �بر محمد ! إلها ربا(
درود فرستادى، و بر محمد و همسران و  ؛ كه بر ابراهيم همچنان

بركت ؛ كه بر آل ابراهيم  ل گردان همچنانفرزندانش بركت ناز
  ).نازل فرمودى، همانا تو ستوده و باعظمت هستى

  

Aبعد از تشهد آخر و قبل از سلام يدعا @٢٤  
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ى زندگى و  هاز عذاب قبر و عذاب دوزخ، فتن! پروردگارا(
  ).برم ى مسيح دجال به تو پناه مى مرگ، و فتنه
٥٦L٢ � �� �	�� �  , � �� �{ ��� �h� �& �	 �
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ى  ى مسيح دجال، و فتنه من از عذاب قبر، و از فتنه! الهى(
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من از گناه و زيان، به تو ! الها ربا. برم مرگ به تو پناه مىزندگى و 
  ).آورم پناه مى
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من بر نفس خود بسيار ظلم كردم، همانا غير از تو كسى ! الهى(

بخشد، پس از جانب خود مرا مورد آمرزش  ديگر گناهان مرا نمى
  ).قرار بده، و بر من رحم كن، همانا تو بخشنده و مهربان هستى
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گناهان مخفى ! الهى. گناهان قبلى و بعدى مرا ببخشاى! الهى(
هاى مرا و آنچه را كه تو از من  مرا بيامرز، و زياده روى و آشكار
دانى ببخش، همانا تقديم و تأخير كننده توئى، بجز تو  بهتر مى
  ).نيست »بحق«معبودى 
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به من توفيق بده تا تو را ياد كنم، و سپاس گويم، و ! الها ربا(

  ).به بهترين روش، بندگى نمايم
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و از اينكه به  ،برم دلى به تو پناه مىزْمن از بخل و ب! بار الها(
برم، و از  علتّ پيرى، سست و درمانده شوم، به تو پناه مى

  ).برم پناه مىهاى سخت دنيا و عذاب قبر به تو  آزمايش
٦١L٧ � �0�.\�� �
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  ).برم من از تو خواهان بهشتم، و از آتش به تو پناه مى! بار الها(
٦٢L٨�� �� �f�H ���� .2 �K.H��  ���8 ���� �H� �́ � �m �	 ���3 �0 ���N �  , �~ �f�H �	 � �' �9�\�8 �5�� ��
 ����8� �e�  � �� G� �� �X �	 � �A�� �9�\ .B ���3 �  , � �� G� �� �X ��� �B �� ��� �~ �f�H ���?�8 �£ �X ������ ���� � g}�� .2 �K.H�� , 

 �� ��� �K .£�� �  ���8 �� ��� � �v � �e� �P �f�H �: ������ ���� �  , �� � �� ��� �  � �� g;�� �v g� ������ ���� �  ,
 �� �k �{ ���  �; �{ �F ��� �  q�\ �� ��� �v �� �  , �� �F�\ �< �M G��8 ���̂  ������ �� �� .; �N ������ ���� �  ,  �C�O �{�\ �3 �M I �j �	 ,

 ��� �� �� �� � �� g;�� ����G� ���� �  ��� �  �{ �� ������ ���� �  , �d ����i� �� �� �� �±�8 �� ��� �� �; �� .& �� ������ ���� �  ,
 �� �� .£�� �  �� �K �, �  �t�� �; �¦.\�� IP�\�?�B �M �  I� . ���' ��� . �Í � �� �� � �v ���­� �{�� �t��  IP.H �  �' ,

 �
�< ���? �K �' G�� �� �� ��\ �H �� �,� �  �/ �� �< ��� �P�\ �< ���� ��\ g< �� .2 �K.H���-  Zx��U.�/�%/ ,%%  cE" ,
/�#�/  Zx��U.� <QYB �� 4�;.E"��&0� R� <QYB �8@A  @��
 

قدرتت بر آفرينش، تا زمانى مرا زنده به علم غيبت و ! بار الها(
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نگهدار كه زندگى برايم خوب باشد، و مرا بميران زمانى كه مردنم 
من خشوع و ترس از تو را در نهان و ! الهى. دانى را به نفعم مى

ى حق را در شادى و غضب از تو  كلمه »گفتن«. طلبم آشكار مى
نعمتى . مايمن ميانه روى را در ثروت و فقر مسألت مى. خواهم مى

را كه نابود نشود، و نور چشمى را كه قطع نگردد، و رضا را بعد 
ات و  از قضا، و راحتى زندگى بعد از مرگ، و لذّت نگاه چهره

بدون اينكه گرفتار مصيبتى . كنم شوق به لقاءت را درخواست مى
ما را با زيبايى ! پروردگارا. اى گمراه كننده شوم يا فتنه ،سخت

ى هدايت دهندگان و هدايت  هزمربخش و ما را از ايمان، زينت 
  ).يافتگان قرار بده
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اى و شريكى ندارى و  من با توسل به اينكه تو يگانه! ار الهاب(
اى و هيچ همتايى بر  اى و نه زاده شده نياز هستى كه نه زاده بى

نمايم كه گناهان مرا بيامرزى، همانا  از تو مسألت مىخود ندارى، 
  ).كه تو آمرزگار و مهربان هستى
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خواهم چرا كه حمد فقط از آنِ  من فقط از تو مى! پروردگارا(
وجود ندارد، و يكتايى و  »بحق«توست، هيچ معبودى بجز تو 

اى ! ها و زمين ى آسمان اى بوجود آورنده! ك ندارى يا منّانشري
من بهشت را از تو ! ى پايدار اى زنده! صاحب عظمت و بزرگى

  ).برم خواهانم، و از آتش به تو پناه مى
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خواهم، چرا كه  مى »اجاتم راياحت«من تنها از تو ! پروردگارا(

 »بحق«دهم كه تو االله هستى، و هيچ معبودى بجز تو  شهادت مى
ى هستى كه نه زاده است، و نه زنيا وجود ندارد، تو آن يكتا و بى

  ).زائيده شده است، و همتايى ندارد
Aنمازسلام از أذكار بعد  @٢٥  
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الهى تو سلامى، و  ]سه مرتبه[كنم  از االله طلب آمرزش مى(
سلامتى از جانب تو است، تو بسيار بابركتى، اى صاحب عظمت و 

  ).بزرگى
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شريكى ندارد، پادشاهى . بجز االله، وجود ندارد »بحق«معبودى (
ى اوست، و او بر هر چيزى توانا  ، ستايش شايستهاز آنِ اوست

، و گردد هيچ كس مانع آن نمى ،دهىـو بـچه ت آن! است، الهى
او را  ،توانگر. تواند آنرا بدهد هيچ كس نمى ،چه تو منع كنىآن

ثروت از  »تمامى شكوه و«دهد، و  ثروتش از عذاب تو نجات نمى
  ).آنِ تو است
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شريكى وجود ندارد، يگانه اوست و  »بحق«معبودى بجز االله (
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ندارد، پادشاهى از آنِ اوست، و ستايش مخصوص اوست، و او بر 
و توفيق دهنده به  هيچ نيروى بازدارنده از گناهان. هر چيز توانا است

جز . نيست »بحق«هيچ معبودى جز او . نيكى، به جز االله وجود ندارد
كنيم، نعمت و فضل از آنِ اوست،  كسى ديگر را عبادت نمىاو 

ستايش نيكو مخصوص اوست، معبودى بجز او وجود ندارد، 
كنيم هر چند كافران دوست  ى ما با اخلاص او را بندگى مى همه

  ).نداشته باشند
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نيست، شريكى ندارد، پادشاهى  »بحق«بجز االله يگانه، ديگر معبودى(

  ).از آنِ اوست، ستايش شايسته اوست، و او بر هر چيز تواناست

٧٠٧٠٧٠٧٠LLLL٥٥٥٥  �D��C��B�������A��{��I��H��G��F��E��D��C��B��A

���S��R��Q��P��O��N��M��L��K���Jz ) .4 - 1: خلاصالإ.(  

 .بگو خدا يكتا و يگانه است. ى مهربان به نام خداوند بخشنده`
نزاد و ) هرگز( .كنند نيازمندان قصد او مي ءخداوندي است كه همه

   .hو براي او هيچگاه شبيه و مانندي نبوده است .زاده نشد
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برم به پروردگار  پناه مي: بگو. ى مهربان به نام خداوند بخشنده«
و از شر هر موجود . از شر تمام آنچه آفريده است. صبح ءسپيده

ها  و از شرّ آنها كه در گره. شود شرور هنگامي كه شبانه وارد مي
  .»ورزد هر حسودي هنگامي كه حسد ميو از شرّ . دمند مي

D��C��B�������A��{��v��u��t��s��r���q��p���x��w
��c��b��a���̀ ��_��~��}��|��{��z��y
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برم به پروردگار  پناه مي: بگوى مهربان،  به نام خداوند بخشنده«
از شرّ  .معبود مردم) خدا و(به  .به مالك و حاكم مردم .مردم

خواه  .كند انسانها وسوسه مي ءكه درون سينه .كار ر پنهانگ وسوسه
  ].بعد از هر نماز خوانده شوند[ .»از جن باشد يا از انسان
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خداوندى كه زنده  ،او نيستجز  »بحق«وند هيچ معبودى خدا(
ا و قائم به ذات خويش است، هيچ گاه خواب سبك و سنگين او ر

ها و زمين است، كيست  انمگيرد، براى اوست آنچه در آس فرا نمى
كه نزد او جز به فرمانش شفاعت كند، آنچه را پيش روى آنها 

ى آنان  داند، و از گذشته و آينده و پشت سر آنهاست مى »بندگان«
آنها جز به مقدارى كه او بخواهد احاطه به علم او آگاه است، 

و زمين را دربرگرفته و حفظ و  ها ندارند، كرسى او آسمان
بلند مرتبه و او و نگهدارى آسمان و زمين براى او گران نيست، 

  ).باعظمت است
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بجز االله يگانه نيست، شريكى ندارد، پادشاهى از  »بحق«معبودى(
ميراند، و او بر  كند و مى اوست و ستايش مر او راست، زنده مى آنِ

  ).هر چيز تواناست
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ول را ـعمل مقب پاك و  د، روزىـودمنـو علم سـاز ت! الهى(

  ).خواهم مى
Aهاستخاري نماز دعا @٢٦  

اسـتخاره را   �االله  رسـول : گويد مى �بر بن عبد االله جا ٧٤
: فرمود آموخت و مى  اى از قرآن به ما مى در هركارى همانند سوره

هرگاه يكى از شما خواست كارى انجام دهد، غير از نماز فـرض،  
, ` :دو ركعت نماز بخواند، سپس بگويد ab� �\�� �7�� a� � �y ��a2� �JaE � z4�� g� �f g�.�

 �.a� �JaE a" , ab�� a� � �6�� a� �� � �6a2 �JaE a" , �� � � �maE a� a" �� � � �6 a� abg@�� a= , ���Q�� a7�.� ab�� ��a= �
 �� ab
 aj gPaE �� a� �7 a� a!�U �3 �P�� g� �f g�.� , �1 ���Q ���.� ��g5 aC a!�@aE a" , �� a� �CaE a� a" �� a� �7 a� a"� � a8 ��as� � a,

 a2 aN� a� �Z z\ a��� a"� �U ���� � �� � �d � �y aL � ��� a;�m� aC a" � ���a7 a� a" �Z� �t �+ �8 ��aE�  a�� am �"aE : ���� �N� aC
 ���� �NA a"�  a8� ��as� � a,� aj gPaE ��� a� �7 a� a!�U �3 �P�� a" , ���Q�= � �d �� ��� a� g� �� � �d �� � z�a� a" � �d �� �� � �m� a=

 �+ �8 ��aE �ta;�m� aC a" � ���a7 a� a" �Z�U ���� � �� � �d � a�� � am �"aE� a�� : ����� �NA a" � ����� �N� aC�  ��� �= � ���a= 
 ���� �Z�U �v ��aE g� �� , aP� a3 �[�Q a� a �y a��� � �d �� � �m� a" ���U aC �Z�U �= � ��� a" �ZzU aCh
 %0�����#"*a!-  

كسى كه از خالق، طلب خير نمايد و از مخلوق، مشورت 
شود، خداوند  بگيرد، و در كارش ثابت قدم باشد، پشيمان نمى

ه تصميم به در كارها با مردم، مشوت كن، و هرگا«: فرمايد مى
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  - _n @0�� :*)z	n , /�;f>+ .»انجام كارى گرفتى، به خدا توكل كن
ى علمت از تو طلب خير  به وسيله! اى االله: ى دعا ترجمه(

خواهم، از تو فضل  ى قدرتت از تو توانايى مى كنم، و بوسيله مى
نمايم، زيرا تو توانايى و من ناتوان، و تو  بسيارت را مسألت مى

اگر ! الهى. ى امور پنهان هستى دانم، و تو داننده نمى دانى و من مى
برد ـ باعث خير من  در علم تو اين كار ـ حاجت خود را نام مى

ى كارم ـ آن  در حال و آينده: گويد در دين و آخرت است ـ يا مى
را برايم مقدور و آسان بگردان، و در آن بركت عنايت فرما، و 

در دنيا و آخرت باعث بدى است چنانچه در علم تو اين كار برايم 
و مرا از  ،ى كارم ـ پس آن را از من در حال و آينده: گويد ـ يا مى

و خير را براى من هر كجا كه هست مقدر  ،آن، منصرف بگردان
  ).و آنگاه مرا با آن خشنود بگردان ،نما

  

Aشب صبح وأذكار  @٢٧  
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، و ما و تمام جهانيان، شب را براى خدا به صبح رسانيديم(
، بجز االله كه يكتاست و »بحق«حمد از آن خداست، هيچ معبودى

پادشاهى و حمد فقط از آن اوست و . شريكى ندارد وجود ندارد
من خير آنچه در اين روز است و ! الهى. او بر هر چيز قادر است

طلبم، و از شرّ آنچه كه در  خير آنچه بعد از آن است را از از تو مى
من از ! الهى. برم وجود دارد، به تو پناه مى اين روز و ما بعد آن،

من از عذاب ! برم، بار الها هاى پيرى به تو پناه مى تنبلى و بدى
  ).برم آتش و قبر به تو پناه مى
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با لطف تو صبح كرديم، و با عنايت تو به شب ! الها ربا(
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ميريم، و  مىايم، و به خواست تو  رسيديم، و به خواست تو زنده
  ).رستاخيز ما بسوى تو است
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 »بحق«تو پروردگار من هستى، بجز تو معبود ديگرى! الهى«

ام  ى تو هستم، و بر پيمان و عده نيست، تو مرا آفريدى، و من بنده
آنچه كه انجام  پايبند هستم، و از شر با تو بر حسب استطاعت خود،

اى، اعتراف  برم، به نعمتى كه به من عطا فرموده ام به تو پناه مى داده
ببخشاى، چرا كه بجز تو  نمايم، پس مرا كنم، و به گناهم اقرار مى مى

  .»بخشايد كسى گناهان را نمى
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گاه، تو را و حاملان عرش و تمام  من در اين صبح! الهى(

گيرم بر اين كه تو االله  فرشتگانت و كليه مخلوقات تو را گواه مى
اى و  وجود ندارد، تو يگانه »بحق«بود ديگرى هستى، بجز تو مع

  ).ى تو است بنده و فرستاده �شريكى ندارى، و محمد 
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هر نعمتى كه در اين صبح، شامل حال من يا يكى از ! الهى(
مخلوقات شده، از طرف تو بوده است، تو شريكى ندارى، پس 

  ).ستايش و شكر از آنِ تو است
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! در گوشم عافيت ده، خدايا! ت ده، بار الهايدر بدنم عاف! بار الها(
وجود ندارد، از » بحق«در چشمم عافيت ده، بجز تو معبود ديگرى 



��� ������ �
 �� ��������������������������������F
����������Eא������
א��� �

 

 ٦٠

٦٠ 

برم، از عذاب قبر به تو پناه  برم، از فقر به تو پناه مى مىكفر به تو پناه 
  ).وجود ندارد» بحق«برم، بجز تو معبود ديگرى  مى
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نيست،  »بحق«االله براى من كافى است، بجز او معبود ديگرى (


 �	� �F~ ² .)رگ استدم و او پروردگار عرش بزبر تو توكّل كر<�
��u @�^��X +�3;'-³ 
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بار . خواهم و مىـيا و آخرت را از تـو و عافيت دنـعف! الهى(
را از تو مسألت عفو و عافيت دين، دنيا، خانواده و مالم ! الها
عيوب مرا بپوشان و ترس مرا به ايمنى مبدل ! بار الها. نمايم مى

مرا از جلو، پشت سر، سمت راست و چپ و بالاى ! الهى. ساز
برم از اينكه  ظمت تو پناه مىسرم، محافظت بفرما، و به بزرگى و ع
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  ).بطور ناگهانى از طرف پايين كشته شوم
٨٥L١١�� .h �0 , �À �0�º�� �  �d� �� �f .>�� �;����B �� ��� �K .£�� �  ���8 �� ��� � ����	 .2 �K.H��

 � ���F�̂  g �¤ �
 �' ���� �A �� �	�� , �~�̂ �� .M�� �+ ���� �M �/�� �� �K �u�� , �+ �1�8�H �' �  I� � �¥ gW �: �
 �' �  ,
, �+�: � �¤ �  �/��O�8 .£�� g �¤  I2�H �> �' �t�� �@ .; �,�� � �� ,G�� �� �� � ���F�̂  �m �	 �[ � �(�N�� �/�� � �- 

��E" +,�-.� �"�� 
�I@" :+,�-.� <QYB#��/&
 
ها و  ى نهان و آشكار، آفريدگار آسمان اى داننده! الها ربا(

دهم كه بجز تو،  زمين، پروردگار و مالك هر چيز، من گواهى مى
شيطان و دام  نفس و از شرّ نيست، از شرّ »بحق«معبود ديگرى

فريبش، و از اينكه خود مرتكب كار بدى شوم و يا به مسلمانى، 
  ).برم بدى برسانم، به تو پناه مى
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به نام خدايى كه با نام وى هيچ چيز در زمين و آسمان، (

  ).رساند، و او شنوا و دانا است گزندى نمى
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 �و به داشتن دين اسلام، و پيامبرى محمد  ،به ربوبيت االله(

  ).راضى و خشنود هستم
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كمك تـو و از ـى رحمت ت ه وسيلهـب! رجاـده و پا بـاى زن(
ى يك  ى امورم را اصلاح بفرما، و مرا به اندازه خواهم، همه مى

  ).چشم به هم زدن به حال خود رها مكن
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ما و تمام جهانيان، شب را به صبح رسانيديم براى خدايى كه (

من از تو خوبى امروز، يعنى فتح، ! بار الها. پروردگار جهانيان است
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نمايم از بدى آنچه  پيروزى، نور، بركت و هدايتش را مسألت مى
  ).برم آيد، به تو پناه مى مىامروز و بعد از آن، پيش 
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 �ى اخلاص، دين پيامبرمان محمد  ما بر فطرت اسلام، كلمه(

و آئين پدرمان ابراهيم ؛ صبح كرديم، همان ابراهيمى كه فقط به سوى 
  ).قّ، تمايل داشت و فرمانبردار خداوند بود، و از مشركان نبودح
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  ).كنم پاك و منزهّ است خداوند، و من ستايش او را بيان مى(
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نيست، او شريكى ندارد،  »بحق«بجز االله معبود ديگرى (
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  ).پادشاهى از آنِ اوست، و او بر هر چيز توانا است
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به جز االله وجود ندارد، يكتاست و شريكى براى  »بحق«هيچ معبودى(

  ).مد از آنِ اوست، و او بر هر چيز تواناستاو نيست، پادشاهى و ح
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تعداد آفريدگانش تسبيح و پاكى االله و ستايش او را به (

  ).نمايم نى عرشش و جوهر سخنانش، بيان مىو سنگ اش خشنودى
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از تو علم سودمند، رزق پاك و عمل مقبول مسألت ! بار الها(

  ).نمايم مى
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  ).گردم كنم و به سوى او برمى الله طلب آمرزش مىمن از ا(
٩٧L٢٣�� ���H �X � �' g �¤ �
 �' �d� .'�.?�� ��� �d ���H �1�� �A �� �	���- ² +� ,�u l��\�

��u @�^��X 0��-³ R2�J  @���� �8@A �;�8� �J ��I��� �38j  ��« "� �� �� PA ��j
R\@  @�J� 
  cE&�&'( 1�23 �� Zx��U.�" : ��Q.� l\C���� t�Q�.�"  �%'( ���� ZU�.� 
��"  �
�0�I@" , : +,�-.� <QYB#��0* �N�� 
�� <QYB" ,&�&�� r ��QLs� tFu"/%
 

٩٨L٢٤ � I� .f� �r ��\g8�� �̂  �m �	 �2gH �� �  gW �E .2 �K.H��� -² @�^��X 0�� @� ,��E l��\�
��u-³  <;B �38j:�( > �� " ,���:�( > , 2J8F� �"�� 
� 8� ��� l��� 
� !C�F� !��Qm O"�

R� |.�� ��� 
�I@ ,!J� ��2C� ���� PA O� R�� �3  UJ "� �� 4�¬n.� :  x�"q.� W\��( ��&( 
 �Qj-.�" �Qe-.� <QYB"��&*#
 

  ).سلام و درود بفرست �بر پيامبرمان محمد ! بار الها(
  

Aأذكار خواب @٢٨  

٩٩Lهم قرار دهد ش را همانند دعا كنار و دستهنگام خوابيدن د ١
ستش را تا جايى و دهاى زير را بخواند و در آن بدمد، سپس د و سوره
رسد به بدنش بمالد، و اين كار را از سر و صورت و قسمت  كه مى

 .جلوى بدن آغاز نمايد و آنرا سه بار تكرار كند
 D��C��B�������A��{���J��I��H��G��F��E��D��C��B��A

���S��R��Q��P��O��N��M��L��Kz ) .4 - 1: الإخلاص.(  
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D��C��B�������A�{��[���Z��Y��X��W��V��U��T��_���̂ ��]��\
��m��l�����k��j��i��h���g��f��e��d��c��b��a��̀

���o��nz .)5 -  1: الفلق.( 

D��C��B�������A� {� �v��u��t��s��r���q��p��y���x��w
���e�d��c��b��a��� �̀ �_��~��}��|��{��z

� i�h� �g� � fz
 -F�� C' %0����z"a! 2H>'   ,`"*#!c?� � ).6 – 1:الناس( 

+,�3 :+o;3  d�<n �+?u&§  ~f>N 0�#y") �u /�8�- 

١٠٠L٢ {y��x�� �w� � �v� �u� �t� �sz� ��� �~� �}��|��{¡� ���¤� �£� �¢
¨��§��� � �¦��¥©��±���°��¯��®��¬��«��ª²����¸��¶���µ��´��³

¹º��Â��Á��À��¿��¾��½��¼��»Ã��Ç��Æ��Å��ÄÈ�����É
Ë�ÊÌ�Î�Í��Ð�Ïz. +o;3  ~f>N 0� +<n �#*"a �u /�8�- 

q' +?u�§ ±<�;� ��X [;� �� q¦B�r ,�^���� ©(>� 0� �0 +<n 
<� J:;�  �3 /�O8u   ��u
qf^ �<��^  � +� ��E ��u - �?F�� C' �0�����`"`$#-  

١٠١L٣�{n��m��l� � �k� � �j� �i� �h� �go� ���r� �q�p
{��z� �y� �x��w� �v� �u�� �t��s|� ���� �~��}¡��
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´��³��²µ�� �½��¼��»��� �º� �¹��¸��¶¾� ����Â���Á��À��¿
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 q' ~<�F: �0  � ,�<�^ ~­�;N �u 0� �0 +<n  � 
<� J:;� �\\: -0����� �?F�� C' %z "z`  2H>' 
*"))`  , @;{��� @0�� 0� +<n  � ;�   ,!$)  7!$a q' �u��- 

پيامبر، به آنچه از سوى پروردگارش بر او نازل شده، ايمان «
و .) باشد و او، به تمام سخنان خود، كاملا مؤمن مى. (آورده است

، به خدا و فرشتگان او و كتابها و فرستادگانش، )نيز(همه مؤمنان 
ما در ميان هيچ يك از پيامبران او، :) گويند و مى( ؛اند ايمان آورده

ما «: گفتند) مؤمنان(و ). و به همه ايمان داريم(گذاريم  فرق نمى
آمرزش تو را ) انتظار! (پروردگارا. شنيديم و اطاعت كرديم

خداوند هيچ كس را، . به سوى توست) ما(و بازگشت  ؛)داريم(
را ) نيكى(هر كار ) انسان،. (كند تكليف نمى جز به اندازه تواناييش،

كند، به زيان ) بدى(و هر كار  ؛انجام دهد، براى خود انجام داده
اگر ما فراموش يا ! پروردگارا:) گويند مؤمنان مى. (خود كرده است

تكليف سنگينى بر ما ! پروردگارا! خطا كرديم، ما را مؤاخذه مكن
بر كسانى كه پيش ) و طغيان، به خاطر گناه(قرار مده، آن چنان كه 

آنچه طاقت تحمل آن را ! پروردگارا! از ما بودند، قرار دادى
ما را ببخش و ! و آثار گناه را از ما بشوى! نداريم، بر ما مقرر مدار

تو مولا و سرپرست مايى، پس ما را بر ! در رحمت خود قرار ده
  .»جمعيت كافران، پيروز گردان

١٠٢L٤�بسترش برخاست و دوباره به آن اگر يكى از شما از 
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داند كه پس از رفتنش  برگشت، جايش را جاروب كند زيرا او نمى
 :چه چيزى بر سر بسترش آمده است و اين دعا را بخواند

� �� �� �  � g� �0 �� �f ����� �+ �� �B �0�� ���� �  , �9���\ �, �~,� �K� �b �0� �B � ���F�̂  �~ �1 �> �'�� �/�s �B , 
 �F �5��B � �K�? �H �� �0�� �/�� �  �F � �» ���� � �K�¦ � �j ��e� .k�� �̧ ����� �	 �+�� ���- 

 +���;.�����&� ����" ,/ �&(0/
 
به نام تو پهلوى خود را بر زمين نهادم، و به كمك تو ! پروردگارا(

كنم، اگر در حالت خواب روح مرا قبض كردى،  آنرا از زمين، بلند مى
ى زندگى دادى، از آن  دوباره به او اجازهآن را ببخشاى، و اگر 

  ).محافظت فرما، همچنان كه از بندگان نيكت محافظت كنى
١٠٣L٥��� ��� .B ���3 �~�̂ �� �  � ���F�̂  �~ �{�H �X ��.̂ �� .2 �K.H��� ����8� �r �  �� �Å�� �Á ���� , �/�� ,

� �K�¦ �F �5��B � �K�?�8�8 �5�� �  ,�� �� �; �F ��� �B � �K.? �'�� �/���� , �P�8�B� �� ��� ������ ���� � g}�� .2 �K.H� 

����/�&(0# !J� ���"A {F. P�� ��  cE"&�*'
 

گيرى،  تو جان مرا آفريدى، و تو آن را دوباره پس مى! بار الها(
اش نگهداشتى، از  اگر زنده! الهى. مرگ و زندگى آن بدست تو است

. قرار دهراندى، پس مورد آمرزش  مىاو محافظت كن، و اگر آن را 
  ).خواهم من از تو عافيت مى! الهى

١٠٤L٦�خواست بخوابد، دست  مى � رسول االلهزمانى كه 
  :خواند داد و اين دعا را سه بار مى اش قرار مى راستش را زير گونه
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� �9�\�N .2 �K.H��  �̧ ����� �	 �µ ���� �3 �l �� �< ����� �& �	� 
 {F. P�� �� �"����E/�#���I@" , : <QYB
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كنى، مرا از عذابت  روزى كه بندگانت را حشر مى! الهى(

 ��u q' @�^��X-³ �+ ';�3+² ).نجادت ده
١٠٥L٧����8 �5�� �  �d �� �'�� .2 �K.H�� �� �f ������-  <2F.� W� +���;.������#  ����"

/�&(0#
 
و زنده ـام تـو با ن] خوابم مى[ميرم  و مىـام تـبا ن! داياـخ(

  ]).شوم بيدار مى[شوم  مى
١٠٦L٨ � ��� �/� �
�� ��z٣٣x  ��� �� �f � �e� � z٣٣x  � �� �: �� ��� � z٣٤x�- 

!J� -� "� ��8� R���L 
2��� O� , @���� P Q���L ��IUj �� �� w�YQ;�� 
�� �38j� 
 W=� �� "
R� b\3 "� �� !.��3 " RI2�L  U3 
� <2F.� W� ����;.�*�*� ����" ,/�&('�
 

١٠٧L٩�� .2 �K.H��  .h �0 �f .>��� .h �0 �  �C�� .>�� �d� �� �2�8�¦ �� ��� �© �; �� �� .h �0 �  ��\ .� �0 ,
 I� � �¥ gW �:� ��.\�� �  g�� �e� ����� �B , �A �� �	�� , �/��N �; �F ��� �  �W�8 �V�̂ ���� �  ��� �0 ��.?�� �_ ���\ �' �  ,

 �+�?�8 �E��\�� =& �Xn �~�̂ �� I� � �¥ gW �: g �¤ �
 �' ���� - .2 �K.H�� ���H�� �N �J�8 �H �B �_ . �º�� �~�̂ ��
 �; �XY� �~�̂ �� �  , =� � �¥  =� � �¥ �̧ �� �� �� �J�8 �H �B .¦�� �~�̂ �� �  , =� � �¥ ���N �� �B �J�8 �H �B �; ��� ,

 �� ��� �~�̂ �� �  =� � �¥ ���̂ � �� �J�8 �H �B �
��� �; �{ �F ��� �
 �' ��\�\ ���� �  �
�< .��� �.\ �	 �¿�N� ,�-  ����
/�&(0/
 

ها و زمين، و پروردگار عرش بزرگ،  گار آسمانپرورد! الهى(
ى دانه و هسته، و فرود  ى چيز، شكافنده پروردگار ما و همه
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كه  هـر آنچـرقان، از شرّ هـيل و فـورات و انجـى ت آورنده
توئى اول، ! الهى. برم اش در دست تو است به تو پناه مى پيشانى

تو . زى نيستو توئى آخر، بعد از تو چي. قبل از تو چيزى نيست
تو پنهانى، و هيچ چيز . آشكارى، و هيچ چيز آشكارتر از تو نيست

هاى ما را ادا كن، و ما را از  وام! الهى. تر از تو نيست پنهان
  ).توانگرى برسانتنگدستى به غنا و 

١٠٨L١٠ � . �Á �2 �1 �B ,��̂ � � n �  ,��̂ � �F �: �  ,��̂ � �{ �� �  ��\ �f ������ �% �& .�� ��� �� �f� �e� �M �

 �% � �x �' �M �  �+ �� � �v� �:�-  ����/�&(0%
 

ها خدائى راست كه ما را خورانيد و نوشانيد، و  تمام ستايش(
تمام امور را كفايت كرد و به ما جاى پناه داد، براستى كه چقدر از 

  ).اى ندارند گونه مددكار و پناه دهنده مردم هستند كه هيچ
١٠٩١٠٩١٠٩١٠٩LLLL١١١١١١١١ ` a��.� a �­� aC g� �f g�.� a= �§ a�� af go.� a" ���Q �® ��as�� a" �w� a� a\ g�.� a8�]� ̄H � a� zl �3 g1 a� , 

 a��Q�� a� a" �� � af ��aE ,  a!�@aE g��� a�a.�� a� �PaE �
 �� ab�� �? �� �CaE ,  � �° �Fa@ z a� a" �P�an�Q go.� z a� �
 �� a" , ���3 � �� ,
 ä aC aK � a- �maE �PaE a"  ��H �� �J � �° �Fa@ �� g8 �NaE �"aE ,  ̄��� �� �� a±��h
  � �����`"c*#��^  , : 
\� �8
E

%&'(��c"*`!- ª+o;3  µ<�5 0� /n$)"** �u /�8�-« 

١١٠L١٢  �� �; �{�< {Az    �� �� �V .>�� �W< ���\�3 {B� A�D� Cz
 
��^  ,9­�>\��  %&'(�� :C'��� �8
E`"!))- 

��    Az} هاى سوره( �� �V .>�� �W< ���\�3 {B� A�D� Cz  را
 ).بخواند
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١١١L١٣�� .2 �K.H�� � �2=8G �v" ,O�@ ��v"  U@�� ,�"8� 1���2L� �� R2J��L �3 R@��O

�I� " 1���� !J�� ���fV 8� �²J: 


 :[� �>�
  �~ �f�H ����  �~ �� .��B �  , ���8 ���� � ���F�̂
 ���8 ���� �% �; �'�� �9 �K �, �  �~ �K ., � �  ,  ���8 ����,  ���8 ���� �% �; �K�� �d��� ���� �  GP�� �� �0 , GP�� �� �0 � 

 �M �  �� �V�H �' �M ���8 ����  ���8 ���� .M�� ���\ �' � �V�\ �' ��g8���\�� �  �~�� �� �̂ �� �% �& .�� ������?�1�� �~�\ �'n ,
 �~�H �� �0�� �% �& .���-  �� ��J����� ���8=  ��I� �� �C� 
�� �3 R�3 ��8� :` ä aC g! �� , g! �� �P�� a=

 �§ a8�n �F.�h 
` w8n= 8� ,�y\� 8G��R@���� ���8� ��h 
 <2F.� W� +���;.������#  ����"/�&(0�
 
جانم را به تو سپردم، و كار خود را به تو تفويض ! بار الها(

ام را به سوى تو گرداندم، و به تو اتكّا كردم، در  نمودم، و چهره
ناكم، به جز تو  هاى تو اميدوارم و از عذابت بيم حالى كه به نعمت

به كتابى كه تو نازل فرمودى، ! الهى. تى ندارمپناهگاهى و جاى نجا
  ).و پيامبرى كه تو مبعوث كردى، ايمان آوردم

  

Aدعاي هنگام غلتيدن از پهلو به پهلو در شب @٢٩  
١١٢�� ���� �M .M�� �+  �0� .K �{ ��� �� �5� �� ��� ��� �� �K�\�8 �� � �' �  �À �0�º�� �  �d� �� �f .>�� �h �0 ,

 �0� .F �� ��� �� �< �� �� ����-  �3�¤���%/(  ,!J� ��83 !6=��� "� �� Z;j,.�" ,�2�@�� <QYB �8@A "
1�23 �� Zx��U.�" :�I@" ,ZU�.� 
��" ,t�Q�.�" ��Q.� : W��X� <QYB/�&�#
 

. يكتا و قادر مطلق، وجود ندارد »بحق«هيچ معبودى بجز االله (
ها و زمين و آنچه در ميان آنهاست، خداوند  پروردگار آسمان

  ).اپذير، بسيار آمرزندهشكست ن
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Aموقع هول و هراس و پريشاني هنگام خوابي دعا @٣٠  

١١٣�� �
 �' �d� .'�.?�� ��� �d ���H �1�� �A �� �	�� �@����� �	 g �¤ �  , �+��� �{ �	 �  �+�� �  �� �
 �' �  ,
 �/ � � ��� �� �/�� �  � �j����8 .£�� �d� �� � �D�- ��E �"��/��&�I@" , :+,�-.� <QYB#��*�
 

ى كلمات كامل الهى از خشم و مجازات او، بدى  ه وسيلهب(
هاى شياطين و از اينكه آنها نزد من بيايند به  بندگانش و سوسه

  ).برم خدا پناه مى
Aاعمالي كه پس از ديدن رؤيا يا خواب بد بايد انجام گيرد @٣١  

١١٤L١ � �< �\ �F �µ  �	 �
  �< �> �0� �@� ª �L �S �L G�-«  2H>'`"*##!- 
فوتى كه با كمى [ف چپ خود فوت كند سه بار به طر(

  ]).رطوبت آب دهان همراه باشد
١١٤L٢ � �< �> �? �� �&8  �����  �'
 �  .£�� �8 �O �/�  �  �' �
  g �¤  �' �0 ��� ª �L �S �T  �' .; Id��- 

2H>'` "*##! ,*##c- 
  ).سه بار از شيطان و از شر آنچه كه ديده است به االله پناه برد(

١١٤L٣ �� M � �� g� �T  � �Q �� � �5 �� G��-  2H>'`"*##!- 
  ).در مورد آن با كسى صحبت نكند(

١١٤L٤ � �< �? �
 .� �_  �	 �
  �, �\ �� �+  .�� �/�: %&  �	 �H �8 �+�- 2H>'`"*##c- 
  ).پهلوى خود را جابجا كند(

١١٥L٥ � �< �{ �l�  �< �k g| ��  �/  �� �0 ���  ��A ���- 2H>'`"*##c- 
  ).اگر خواست برخيزد و نماز بخواند(
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Aوترنماز  در قنوت يدعا @٣٢  
١١٦L١ � � �} �� ��� .2 �K.H��  �~�< �� �� �
 �f�8�B �f�8�B �9�\�B� �	 �  , �~�8 �B� �	 �
 �9�\ .� �� �3 �  ,

 �
 �f�8�B  �~�8 .� �� �3 �  , �~�8 �O �	�� ���8�B � �� �̧ �0� �� ��.̂ �s �B , �~�8 � �N � �' . �¤ �9�\�N �  , �M �  � �Ò �{�3
 ���8 �H �	 �Ó �{ �< �
 �' �_ �& �< �M �+ .̂ �� ,  �~�8 ��� �  ² �~�< ��� �	 �
 �' �� �� �< �M � ³ ��\ .� �0 �~ �: �0��� �3 ,

 �~�8 ��� �� �3 � �-  !J� ��"83 "� ^� �p@A " ,Z6fQ;.�" �3�¤�" Z��� .�"  cE" �7��s� 
U�.� 1�YBE
!J� � � !��"� R6fQ� O� 
�I@" : +,�-.� <QYB���// �N�� 
�� <QYB "���'/  H�"�� "

 4�;.E 8�E lQ��.�&��*&
 
اى، و مرا  مرا در زمره كسانى قرار ده كه آنها را هدايت كره! الهى(

مرا جزو ! الهى. ها عافيت عطا فرمودى جز كسانى قرار ده كه به آن
كسانى قرار ده كه تو ياور آنانى، و هر چه كه به من عنايت 

اى، مباركش بگردان، و مرا از قضاى بد، حفاظت كن، توئى  فرموده
كه تو او را  ، احدى بر تو حاكميت ندارد، همانا كسىكنى كه حكم مى
شود، و كسى كه تو با او دشمنى كنى  خوار نمى ذليل و ،حمايت كنى

  ).تو بابركت و بلندمرتبه هستى! پروردگارا. يابد هرگز عزت نمى
١١٧L٢�� �� �A �� �	�� � g}�� .2 �K.H�� �� �  , ���O �� �� �
 �' �̧ � �� �; �
 �' ���3� �B� �� �f

 �� �{ �	 ���? �� �A �� �	�� �  ,  ���8 �H �	 G���\ �L � �Ê �5�� �M , ���\ �' ���� �m �	 �~�8�\ �L �� �� �: �~�̂ �� ,
 �� �> �F�̂�-  cE" �7��s� 
U�.� 1�YBE 
�I@ : +,�-.� <QYB#��0( �N�� 
�� <QYB"���'/ 
 H�"�©�"&��*%
 
از خشم تو به خشنوديت، و از عذاب تو به عفوت، پناه ! الهى(
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توانم تو را آنطور  من نمى! الهى. برم ز خشمت به تو پناه مىرم، اب مى
  ).اى اى، مدح كنم، تو آنچنانى كه خود را مدح كرده كه شايسته
١١٨L٣ � ���� ���̂  �̧ � .<�� .2 �K.H�� �� �F �
�̂ �  q �� �>�̂  ���8 ���� �  , �� �V �>�̂ �  � g| �k�̂  ���� �  ,, 

 ����� �& �	 q �£ ���̂ �  , ���?� �b �0 �� �, �;�̂ �� ,� , =� �
�H �' �
�< �;�B� �1 ����� ����� �& �	 ./ �.̂ �� .2 �K.H�
 �̂ �F ���? �>�̂ �  , ���\�8 ���? �> �̧ �; ���8 �H �	 �9�\�] �̂ �  ,  � ��� �́ �,  �̧ �; �F �1�̂  �M �  �  , , ���� �
 �' �x�̂

 ���� �C �  ���̂ �  �̧ �; �F �1 �< �
 �' �C�H ���̂ �  ,�-  <QYB �� i UJ " �¬�.� 
U�.� 1�23 �� Z6fQ;.�
 �2�@��&�&��  !J� <QYB i UJ �2FG lQ��.� H�"�� 1�23 �� 4�;.E �Q� "&��*(  8\C �� �8@A "

���� !J� ���� !;�@
 
ماز ـو نـراى تـم، و بيكن دگى مىـنـو را بـفقط ت! ار الهاـب(

لاش ـو تـه سوى تـنمائيم، و ب ده مىـو را سجـخوانيم، و ت مى
و به رحمت  »يمدهيم كه به تو نزديك شو عملى انجام مى«كنيم  مى

ر آينه عذاب به كفار ترسيم، ه تو اميدواريم، و از عذاب تو مى
  .خواهد رسيد

خواهيم، و براى تو  جوييم، و آمرزش مى از تو مدد مى! الها ربا
ورزيم، و به تو ايمان  و كفر نمىـگوييم، و به ت ثناى نيك مى

كنيم، و از كسى كه به تو كفر  آوريم، و براى تو خشوع مى مى
  ).گيريم روزد، كناره مى مى

Aوترذكر پس از سلام نماز  @٣٣  

�É � سه بار�١١٩ � �� �{ ��� ���H��i� �/� �
�� ���بگويد وبار سوم با صداى  
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½� � بلند و كشيده � �;�� �  �P �1�­�S��i� gh �0� //&�#�.Zx��U  .درا به آن بيفزاي 
 !J� RUnm��� O� ��"83 "� ^� " ,��ye" ZUnm�� .�"&�#� !J� <QYB i UJ" 
�I@ : ��O 1�23

  "¡�@�s� ���6.�  ;C"  "¡�@�s� �Q7� ¢Q6u ��7����##*
 
Aي هنگام غم و اندوهدعا @٣٤  

١٢٠L١ � � g}�� .2 �K.H��  �̧ ���� �	 �
��� , �̧ ���� �	 , �
���  �̧ ���8�� �9�?�8 �E��̂  , ���? �'�� . �v IÀ��' ,
 �5 �̧ �Ç� � �N . �v =_ �� �	 , �� �f �1 ���� , ���� �� �� I2 ��� gW �1�� ������ �� �>�F�̂  �+�� �~�8 .f �� , �� , � 

 ������?�: � �v �+�? �� ���̂ �� ���8 ����� �2�H �	 � �v �+�� �d �;�L���? ��� � �� , ���{�H �X �
 �' G�� �5�� �+�? �f.H �	 � �� , 
 �̧ ���\ �	 ��� �Ô �/�� , �9���H�N �C�8�� �0 �/n �; �{��� �W �% �0 �� �E �0 ���̂ �  , �S �, �  , � �} �� �5 �� �9 g �D �h� ���A �  ,�- 
  cE��#'� !J� �2�@�� <QYB �8@A 4�;.E "
 

ى تو و فرزند بنده و كنيز تو هستم، پيشانى من  من بنده! الهى(
در دست تو است، فرمان تو در حق من نافذ است،  »زمامم«

ى هر  من بوسيله! الهى. در حق من عين عدالت است ات فيصله
ا در كتابت نازل ـاى، ي ا آن مسمى كردهـب ود راـاسمى كه خ

اى  اى، يا ترجيح داده اى، يا به يكى از مخلوقاتت تعليم داده كرده
نمايم كه قرآن را  كه نزد تو در علم غيب بماند، از تو مسألت مى

  ).ى غم و اندوه من بگردانى بهار دل، نور سينه، برطرف كننده
١٢١L٢ � �A �� �	�� � g}�� .2 �K.H��  �/ ��� �e� �  g2� ��� �
 �' ����,  , �W �> �1��� �  �� �V ����� � 
 �W ���� ��� �   �
��� ��� �  �_� �, g;�� �P�� �H �� �  �
�< .��� �C�H �� �  ,�-  +���;.�*��%0  �� ��J�����  
��

R� ��Q�� �C� �I@ , @ @��L  : <2F.� W� +���;.�����*#
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خل و ترس، من از غم و اندوه، و ناتوانى و سستى، ب! بار الها(
  ).برم ى مردان، به تو پناه مى سنگينى وام، غلبه

  

Aدعا به هنگام مشقت @٣٥  

١٢٢L١�� .M�� �+ ���� �M � �2�8�¦ �� ��� ��� �e �2�8�H �© �; �� ��� �h �0 ��� .M�� �+ ���� �M ,
 �h �0 �  �À �0�º�� �h �0 �  �d� �� �f .>�� �h �0 ��� .M�� �+ ���� �M , �2�8�¦ �� ���  �2 �< �; �1 ��� �© �; �� ����- 

 +���;.�*��%/ ����"/�&('&
 
. بجز خداى بزرگ و بردبار وجود ندارد »بحق«هيچ معبودى(

. هيچ معبودى جز االله كه پروردگار عرش بزرگ است وجود ندارد
ها و زمين و عرش  هيچ معبودى به جز االله كه پروردگار آسمان

  ).گرامى است وجود ندارد
١٢٣L٢ � .2 �K.H��  � ���F�̂  �t�� �9�\ �H�1�3 �S�B � �, �0�� ���?� �b �0  I �j �	 �P �B �; �� �  , ���H �E��

 �+ .H �: � �}�� �u � �� �~�̂ �� .M�� �+ ���� �M ,�-  �"����E/�#&/   cE"%�/&�"����E <QYB �� 4�;.E ,   �8@A
 !J� �2�@�� 
��#�'%'
 

چشم به  ى يك به رحمت تو اميدوارم، مرا به اندازه! اى االله(
هم زدن به حال خودم وامگذار، و تمام امورم را اصلاح كن، بجز 

  ).تو معبود ديگرى وجود ندارد
١٢٤L٣ � � �j��i�.¦�� �
 �' �~�\ �: � g}�� ���̂ � �
�� �� �~�̂ �� .M�� �+ ���� �M�-  +,�-.�%�%&' 

 Z;j? " �2�@�� <QYB �8@A �3��"��%(% �I@" ,!J� ��83 !6=��� �3�� �� : <QYB
+,�-.�#���0
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وجود ندارد، پاك و منزهّ هستى  »بحق«هيچ معبودى به جز تو (
  ).ى ستمكاران بودم و من از زمره
١٢٥١٢٥١٢٥١٢٥LLLL٤٤٤٤ ` ��³�Q a� ���� �� � ���E a� � zD a� ��� ���h
  �"����E&�0* �I@" : �N�� 
�� <QYB

&�##%
االله، االله پروردگار من است و هيچ چيزى را براى او ( 
  ).دهم قرار نمىشريك 
Aي هنگام روبرو شدن با دشمن يا صاحب قدرتدعا @٣٦  

١٢٦L١ � �2 �� �0 � � �¤ �
 �' ���� �A �� ���̂ �  �2 �� �0 �� �
�̂  � �v ���H �� �V�̂  �.̂ �� .2 �K.H���- 
 �"����E&�0' !J� ��83 !6=��� Z;j? " �2�@�� <QYB �8@A �3��" ,&��/&
 
دهيم و از  قرار مى »دشمنان«ما تو را در برابرشان ! الهى(

  ).آوريم و پناه مىتها به  هاى آن شرارت
١٢٧L٢ � �~�̂ �� .2 �K.H��  �% � �� �k�̂  �~�̂ �� �  , �% �� �  �	 , ���� �  , �_ �� �,�� ����

 �_ �� �E�� �W�3� �N�� ���� �  ,�- ��E �"��#�/&  +,�-.�"%�%*&�I@" , :+,�-.� <QYB#��0#
 
تو تاخت و تاز تو يار و مددكار من هستى، به كمك ! الهى(

كنم، و با مدد تو  حمله مى »بر دشمنان«نمايم، و به كمك تو  مى
  ).جنگم مى

١٢٨L٣ � �W�8�: �� ��� �2 ���^ �  ��� ��\�� �> �5�-  +���;.�%��*&
 
  ).االله براى ما كافى است، و بهترين كارساز است(

Aترسد كه از ظلمِ فرمانروا مي يي كسدعا @٣٧  

١٢٩L١ � .h �0 .2 �K.H�� �; �� ��� .h �0 �  , �C�� .>�� �d� �� �f .>�� � �� �
 �: , �2�8�¦ �� ��� �©
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 �0� �, G�  � �� �2 �K�\ �' =� �5�� . �| �	 �Æ �; �F �< �/�� , ���{�­�S �X �
 �' �+��� �� �5�� �  , �/�S�B �
��� �/�S�B �
 �'
 �~�̂ �� .M�� �+ ���� �M �  , �̧ �Ç��\ �L .W �, �  , �̧ �0� �, .� �	 ,q ���O �<�-  +���;.�1�23 �� : �8F�� 1�s�

����  �*(*���� �� �8F�� 1�s� <QYB 1�23 �� 4�;.E" ,  �%/% !J� �2�@�� <QYB �8@A
 
اى پروردگار هفت آسمان، پروردگار عرش بزرگ، در ! يا االله(

اش كه از مخلوقات تو  برابر فلانى فرزند فلانى و دار و دسته
ا بر من ظلم كند، يا هستد، پناه من باش، از اينكه كسى از آنه

يابد، همانا  ه آورد، عزّت مىاطغيان نمايد، زيرا هركس به تو پن
  ).نيست »بحق«تو والاست و جز تو معبودى  ستايشِ
١٣٠L٢ � , �0 �& �5�� �  �[� �X�� �. �Á �� �	�� ��� ,G���8� �o �+ �{ �H �X �
 �' �� �	�� ��� , � �� �:�� ���

 �M �% �& .�� ����� �A �� �	��  �m �	 �
 �� �{ �< �/�� �C�� .>�� �d� �� �f .>�� �� �> �f��i� �� �� .M�� �+ ����
 g
 ���� �
 �' �+ �	��8 �u�� �  �+ �	��� �3 �� �  �@�� ���\ �, �  , I/�S�B �̧ ���� �	 g �¤ �
 �' , �+�^ �A�s�� .M�� �À �0�º�

 �Ç��\ �L .W �, , �2 �� g �¤ �
 �' G�0� �, � �� �
 �: .2 �K.H�� , �J�̂ ��� �  �̧ �0��� �3 �  , �̧ �0� �, .� �	 �  �̧
 �̧ � �� �� �+ ���� �M �  , �� �f ����- 1�23 �� +���;.� :���� �8F�� 1�s�  �*(0  1�23 �� 4�;.E"

���� �� �8F�� 1�s� <QYB  �%/� !J� �2�@�� <QYB �8@A
 
تر  االله بزرگتر از همه است، االله از تمام مخلوقاتش با عزت(

كنم، نيرومندتر  ترسم و پرهيز مى من مى است، االله از آنچه كه
فتند، نگه ـكه بر زمين بي است، اوست كه هفت آسمان را از اين

از ! بار الها. ى او افتد مگر به اجازه دارد، و آسمان بر زمين نمى مى
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داران جن و ـات و لشكريان، پيروان و طرف دهـلان بنـشرّ ف
لاست و هركس به تو چرا كه ثناى تو وا. اش، تو پناه من باش انس

يابد و ستايش تو نيكو است و پناهنده به تو   پناه آورد، عزتّ مى
 »بحق«عزتّ است و نامت مبارك است و بجز تو معبود ديگرى با

  ).وجود ندارد
Aي عليه دشمندعا @٣٨  

١٣١�� .2 �K.H�� , �h� �� �5�º� �l �� ��� , �h� �> ��e� �C �< � �Ä , �h��?�1 ��� �_ ���\ �' .2 �K.H�� 
� �� �� �� �� �  �2 �K �' �� �� �2�-  ����#��#�&
 

! كتاب، و اى سريع الحساب ى اى فرودآورنده! پروردگار(
  ).آنها را شكست بده و متزلزل بگردان! الهى. دشمنان را شكست بده

Aترسد دعاي كسي كه از گروهي مي @٣٩  

١٣٢�� �~�� �u ���� �2 �K�8�\ �F �:� .2 �K.H���-  ����/�&#((
 
خواهى، مرا  ر طريق كه مىه تو در برابر دشمنان به! اى االله(

  ).كفايت فرما
Aي كسي كه در ايمان دچار شك و وسوسه شده استدعا @٤٠  

١٣٣L١ � �< �> �? �� �&8  ������-  �?F�� C' %0�����a"cca  2H>' *"*!y- 
  ).به االله پناه ببرد(

١٣٣L٢�� �< �\ �? �K �	 9 .� �u  .�  �B �+8�-  �?F�� C' %0�����a"cca   2H>' *"*!y- 
  ).آنچه را كه در آن، به شك افتاده است رها كند(
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١٣٤L٣ _�{< � �+�H �� �0 �  ����� �~�\ �'n�-  ��������'  ��&(
 
  ).به االله و فرستادگانش ايمان آوردم: (بگويد
١٣٥L٤ �^���� �0 +<n 
<�: {Ê� É� È� Ç� ÆË��Í� Ì

ÐÏÎz- ª�<�e�:c« � ����� ,`"c!z ���� �8
E 0� }����  � �c"za!  
>5 �;^n
~�� +?>^��- 

كه بعد  و آخر و قبل از او چيزى نيست، آغازى نداردكه  اول«
، و آشكار و پيدا كه فوق و بالاى او پايانى نداردو  از چيزى نيست

كه حواس  و پنهان ،همه چيز بر او دلالت داردو  چيزى نيست
  .»و او به هر چيز داناست ؛اوست انسان بر او احاطه ندارد
Aدعا براي اداي قرض و بدهي @٤١  

١٣٦L١ � �
 .f �	 ���H � �F�� �9�\�\ ���� �  �� �'� �; �5 �
 �	 �����S �
�� �9�\ �F �:� .2 �K.H��
 �̧ � �� ���-  +,�-.�%�%�(�I@" , :+,�-.� <QYB#��0(
 
مرا با رزق حلالت، كفايت كن، و رزق حرام نصيبم ! اى االله(

  ).نياز كن مگردان، و با فضل خود از ديگران بى
١٣٧L٢ � , �W �> �1��� �  �� �V ����� �  , �/ ��� �e� �  g2� ��� �
 �' ���� �A �� �	�� � g}�� .2 �K.H��

 �_� �, g;�� �P�� �H �� �  �
�< .��� �C�H �� �  , �
��� ��� �  �W ���� ��� � �- +���;.�*��%0
 
من از غم و اندوه، ناتوانى و سستى، بخل و ترس و ! الها ربا(

  ).برم ى مردان به تو پناه مى و غلبهسنگينى بدهى، 
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Aي وسوسه در نماز و قرائت قرآندعا @٤٢  

١٣٨�� �2�8 �, .;�� �/��O�8 .£�� �
 �' ����� �A �� �	���  2H7>'`"*#!z  �� 
7� /�]7	 µ<�75 ��
 ¯����� @�'n /n 0�   : 0 � 
7' �� �0 +���  /n �^ ��X   l��� l�V^� �0 Wf	 
<� 
بگـو و   -:7;�'

 .كه همراه با كمى از آب دهان باشدت چپ خود تف كن، يعنى فوت كن بطوى سه بار سم
  ).برم من از شيطان رانده شده به االله پناه مى(
  

Aبراي انجام كار مشكل دعا @٤٣  

١٣٩�� �? �H �� �, � �' .M�� �W �K �� �M .2 �K.H��7�e� �W �� � �Ô �~�̂ �� �  GS �K �� �+ �~��7 �u � �A�� �/ ��
 GS �K ���- /��5 
�� @0�u +� ±
8
E 0�  �!`!# ��0��' �@0�u 9\>�� 
��   �c)* 
7�� �B�75   ,

~F§ ;V5 :h�7?: 0� Æ Ç�7^0º� 0��7{�� �7�	   ,~�� �8
E µ<�5 
<� : % �7\H� 0�7:Aº� ¶<;7·
¯*ya ~�� +?>^�� �8
E �;^n- 

انجام هيچ كارى آسان نيست مگر آن را تو آسان بگردانى ! الهى(
  ).گردانى ى، مشكل را آسان مىو توئى كه هرگاه بخواه

  

Aآنچه كه مركتب گناه بايد بگويد و انجام دهد @٤٤  

١٤٠�� �' �' � �
  �	 �� I�  �< �& �^ ��  �A �̂ �� �B G� �8 �
 �> �
  �O�� �K ��0,  �L .2  �< �{� �l  �B �8 �k g| �0  �: �� �? � �j, 
 �L .2  �< �> �? �� �F �;  ���  �� .M  �� �F �; ���  �� �+�-  � �����!"$a  %&'(�� !"!)#  �� �8
E 0� }���� 

 � ��*"!$c ~�� +?>^�� �8
E �;^n- 
اى كه مرتكب گناهى شد، سپس خوب وضو گرفت  هر بنده(

و دو ركعت نماز خواند و از خدا طلب آمرزش نمود، خداوند او 
  ).بخشد را مى
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Aهايش وسوسه طرد شيطان و يدعا @٤٥  

١٤١L١�� ��M� �? �� �A� ��  �����  �' �\ �+�-  � �����*"!ya ��  ̂ ,%&'(��  : %&'(�� �8
E
*"## +<n /�\'xi� @0��  ,z$  7zz- 

  ).پناه بردن از شيطان به االله(
١٤٢L٢ � �º� �A �/��-  2H>'*"!z*  %0����� *"*)*-  ª�
?F§ /�A-« 
١٤٣L٣ � �º� �A �: �0�  �  �N �; ��� ��  ��� �{ �; �/n�-  �'�8Î� �^��';B :� ./�� �;��� �{ �' �2 �1�3��8 �� ���H �� � �Ô �M 

� �; �{���� �� �0� �� �+8�B �� �; �{ �3 % �&.�� �~�8�� ��� �
 �' �; �F�\ �< �/��O�8 .£��� - 2H>'*")cz -+^�X  ,�8\1^ W<��3 /�?��N +� �0 /�?<��
+^�X �� /�O8u +: �;¼ @0�� /n 0� +: �� q' 0�;B ,��u @�^��X @;{��� � �\:� - l�u   ��E 0�:A� �� j\ÕD  

X��   �0��8�   h��X     ,/n �� p ;X   �V>' +� /�u WX�� 0�:A�   /n �� /�u p0�X   +^�X +� /�u W
+<n  �   ,q�;1�� P<n /�^��X �\^�' ,~\�   /n;N 0� @�0�  0�:A� ;<�� @0�� �  ,/�8���X l��\� @;{��� �

q' 0�;B /�O8u  ;:A 
<� 0�� �E J:;�   ,�\:� ���< � �¤ �M �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� �M  �m �	 �� �� �  , �� �f� �e� �+�� �  ���H��i� �+ �� , �+��
 =; �< �� �N I� � �¥ gW �: �q' /�O8u ;��;� 0� �;¨� ±<�;� � 0 /n 0� �^���� �0 ��u- 

  ).با ذكر و قرائت قرآن(
Aي ناگوار و يا شكست در كار دعاي هنگام حادثه @٤٦  

١٤٤�� �W �� �B ��� �u � �' �  ��� �0 .��N�-  �� _��0� q' �<�';B :� �� �5�� �  = �� �X �% g� �{ ��� �
 �' �x�i�
 �  �� �V �� �3 �M �  ����� �
���? ��� �  �� �� �F�\ �< � �' �m �	 �̄ �; �5� , = �� �X ÖW �: �v �  �w�8 �� . �� �
 �' �x�i� �
 �' ��� �t�� =� �¥ ����� �E�� �/��

 �W �N �
�1�� �  ,� �& �: �  � �& �: �~�H �� �B g}�� ��� �W �{ �3 �S�B  �/��O�8 .£�� �W �f �	 ���? �F �3 � �� ./�s �B �W ��B� ��� �u � �' �  ��� �0 .� �N�- 2H>'
`"!y)! -�h��r   (Q w8�� 
'x' �� ��X ��^ ��N 
'x'  �×n �� �< ;� 0�   ,~�� ;3� 
'x'

w8��   ��N � ��X ��   ,��;� ���� �3 +� +: ©�� �0�: l�V^� Ø<;5 JÎ ,~�� +?F× ��X
 @���� �f:��' ��u 0�?B;§ q?�8k' +� ;§�   ,
1' �V	 É�>5�   :q' j\¼ ;§�    j\¼ ,l�;:

q' /�\¼ ��� +1H� ,�u :q' /�D ,������ �� +¼ ;� ,��� ��X ;<�{3 +: ��'n ±8Î /�D  
<� �;<� ,��u
q' ��� /�O8u ;� �0 @�0 ,��;§� �\\:�- 
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، همان همان پيش آمد كه تقدير االله بود، هر چه االله بخواهد(
  ).شود مى

Aتبريك به كسي كه صاحب فرزند شده و جواب آن @٤٧  

̧� ��� ���� � :كسى كه صاحب فرزندى شد، به او بگويد�١٤٥ �0� ��
 �d �; �1 �u �  , ���� �h �� �� ����i� �v  �@ .� �u�� �Ù�H �� �  , �� ��� �� ��� �@ .;�� �~�N �� �0 �  ,�-  0�  �  

�<��� h��,: � �0� �� �  ���� ��� �̧ �0� �� �̧  ���8 �H �	 G� �� �X ��� �̧ � �� �, �  ,,  ���N �� �0 �  
 �+ �H�] �',  ����� ���L �_ �� �,�� � �- �I@ :r +"�U.� 8�� ��3?s�#/' �Q�J 8�E ,+"�@ ��3?s� <QYB" ,
 d5´�&�*�#
 
چه كه به تو عنايت كرده است، بركت بدهد، به  خداوند در آن(

فرزندت به كمال  تو توفيق شكرگزارى عطا فرمايد، و اميدوارم كه
بركت : (ى پاسخ دعا ، ترجمه)مند شوى برسد و تو از نيكى او بهره
خداوند به تو پاداش نيك عطا فرمايد و ! خداوند براى تو و بر تو باد

  ).مانند اين را نيز به تو بدهد و ثوابت را افزون فرمايد
  

Aدعا براي محافظت فرزند @٤٨  

 � ت، حسن و حسينا خواندن اين كلماب �رسول االله �١٤٦
�P7 � :سپرد تا آنها را حفاظت كند را به خدا مى .'�.?�� ��� �d ���H �1�� �� �: �&�8 �	��

 IP .'�M I �j �	 gW �: �
 �' �  , IP .'� �� �  �/��O�8 �u gW �: �
 �'�-  %0�����`"**z  É��	 
�� µ<�5 ���- 
ى كلمات  را به وسيله »� و حسين حسن«من شما دو نفر (
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جانور زهردار و زخم چشم به حفظ و ر شيطان ه از بدى كامل االله
 ).سپارم خدا مى

Aدعا براي مريض هنگام عيادتش @٤٩  

١٤٧L١ ���� ��� �u �/�� =0 �� �K�� �É�� �� �M�-  <2F.� W� +���;.��(���0
 
هيچ باكى نيست، اين بيمارى به خواست خداوند، پاك (
  ).است »گناهان«ى  كننده

١٤٨L٢ � �_�� ���� �8 �F �£�< �/�� �2�8�¦ �� ��� �© �; �� ��� .h �0 �2�8�¦ �� ��� ��� ��� -ª 0�� ~F�
�^����«-  "� 8� ��� !Fj �� �C� 
�� " ,!J� � QJ8@ �8= |�N� �3 �"8� µ�8� w��QC �� �3 R@����

�8� , @�����R� �F� |  ��� 
�I@" ,�"����E" +,�-.� :+,�-.� <QYB&�&�(  W��X� <QYB"
%��0(
 

كه تـو را  خواهم  م، پروردگار عرش بزرگ، مىخداوند عظي از(
  ).شفا دهد

Aمريض تعياد تليفض @٥٠  

_�N �� _��0 � :� �� �A �	 � ���  .;�� �, �W  �� �X �@�  �i� �> �H �2  �' �£q  �v �X  �;� �B �P 
 ��� .\ �P  �5 .? � �¹ q �H �J  �B �As �, � �H �J  �� �f �; �3 �+  .;�� � �b �P,  �B �s �/  �: �/�  �� �� �  G�  �E .m �	  �H �8 �+ 
 �� �� �� �/�  �� �� �w  �' �H I�  �5 .? �< q �f � ��,  �  �� �/  �: �/�  �' �> G��  �E .m �	  �H �8 �+  �� �� �� �/�  �� �� �w  �' �H I� 
 �5 .? �< q �k �� ���- ��^  ,�b�  +,�' 
��  %&'(�� : +,�' 
�� �8
E*"!``  %&'(�� �8
E 
*"!$a~�� +?>^�� �8
E �;^n ;:�u �b�  ,- 

به عيادت برادر  ىرگاه مرده: (فرمودند �رسول االله 
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نشيند، در ميان  رود و مى كه آنجا مى ىمسلمانش برود، تا وقت
دارد، پس زمانى كه آنجا  ى بهشت، قدم بر مى هاى چيده شده ميوه

گيرد، و اگر هنگام صبح به عيادت  نشست، رحمت او را فرا مى
 فرستند، و اگر شب برود، هفتاد هزار ملائكه تا شب بر او درود مى

  ).فرستند به عيادت برود، هفتاد هزار ملائكه تا صبح بر او درود مى
  

Aاست دعاي مريضي كه از زندگي نااميد شده @٥١  

١٥٠L١ � �m �	�º�� ���8�B .;���� �9�\ �{ � �e�� �  �9�\� �b �0� �  � �� �; �F ��� .2 �K.H���-  +���;.�*��( 
 ����"/��0'#
 
و مرا به رفيق أعلى  ،نو بر من رحم ك ،مرا ببخش! بار الها(

، ملائكه و �، پيامبران �يعنى رسول االله «). ملحق ساز
 .»بندگان صالح
١٥١L٢ � �, �� �W  .\�� �� �9 �  �	 �\ ��  �'� �3 �+  �< �� �X �W �  �< �<� �+  �v �i�  �� ��  �B �8 �f �> ��  � �Q �� 

 �  �, �K �  �+ �< �{ �_� : Id� �; �1 �> �� �d �� �f�H�� ./�� ��� .M�� �+ ���� �M�- .� <2F.� W� +���;0��// �� "
!J� � � P�Q� qQ@ P�O ����� [� �
 

برد و  هايش را در آب فرو مى هنگام مرگ دست �پيامبر (
هيچ معبودى بجز االله : فرمود كرد و مى صورتش را با آنها مسح مى

  ).وجود ندارد، همانا مرگ داراى سختى و دشوارى است »بحق«
١٥٢L٣ �0 �	� 
<� j\ÕD   q' ^��X�: � , � �� �:�� ��� �  ��� .M�� �+ ���� �M
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 ���H��i� �+ �� ��� .M�� �+ ���� �M , �+ �� ���< � �¤ �M �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� �M , �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� �M
����� .M�� �� .� �N �M �  �_ �� �5 �M �  ��� .M�� �+ ���� �M , �� �f� �e� �+ �� � �-  4�;.E" ,�N�� 
��" +,�-.�

�I@" ,!J� �2�@�� <QYB �8@A : +,�-.� <QYB#��%& �N�� 
�� <QYB" ,&�#�*
 
 .اش در أذكار قبل بيان شده است ترجمه

 

Aإِلاَّ االلهُ تلقين @٥٢ به شخص در حال احتضار لاَ إلَِه  

١٥٣�� �' �
  �: �/�  �Xn �;  �: �S �' �+ ��� .M�� �+ ���� �M  �� �X �W  ��� .\ �P�-  � �����c"*zy��^  , :
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لَه إِلاَّ االلهُ باشد، وارد بهشت هركس آخرين كلامش ( لاَ إِ
  ).گردد مى

Aي انسان مصيبت زدهدعا @٥٣  
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ى ما بسوى  ازگشت همهببدون ترديد ما از آنِ االله هستيم و (

مرا در مقابل مصيبت، پاداش ده، و در عوض آن چيز ! الهى. اوست
  ).بهترى به من عنايت فرما

Aي بعد از خروج روح و بستن چشمان دعا @٥٤تمي  
١٥٥�� �; �F ��� .2 �K.H��  �/�S �F��ª �+ �f ����� « �0� �  � �v �+ �F�H �X� �  , � �jg< �� �K��i� �v �+�? �, �0 �� �C�B
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و ى ا ، و درجه)نامش را بزبان آورد(فلان را ببخشاى ! اى االله(
و فرزندانش را در ميان  ،را در ميان هدايت يافتگان، رفيع بگردان

گان، سرپرستى كن، و ما و او را ببخشاى، اى پروردگار دبازمان
  ).قبرش را وسيع و منور بگردان! جهانيان، يا االله

Aدر نماز جنازهميت براي  دعا @٥٥  
١٥٦L١ � �; �F ��� .2 �K.H��  �  , �+�B� �	 �  , �+� �b �0� �  �+ �� �+�\ �	 �w �	� , �+ �� �� �̂  �l �; �:�� �  ,
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 �' G� �� �X G�, � �� �  , ��� �+�H �X ���� �  , �+ �, ¬\ �P � �� �{ ��� �h� �& �	 �
 �' �@ �& �	�� �  ,
² �0�.\�� �h� �& �	 � ³�-  ����&���# 
J� !@¶� y\v O�  ��� [@¶� !¦Q� 8G� "R� ���F2 ��� :
` " � af � ac ��� a" � aá  �8 �F �e� g� �f g�.�
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و عافيت نصيبش  ،و بر او رحم كن ،شاو را ببخ! بار الها(
ميهمانى او را گرامى بدار، و ! الهى. و از وى گذشت كن ،بگردان

قبرش را وسيع بگردان، و او را با آب و برف و تگرگ بشوى، و 
، پاك و از گناهان، چنان پاكش بگردان كه لباس سفيد را از آلودگى

اش، و  ز خانهاى بهتر ا به او خانه! پروردگارا. گردانى تميز مى
رى بهتر از همسرش، عنايت ساش، و هم اى بهتر از خانواده خانواده

  ).بفرما، و او را وارد بهشت كن، و از عذاب قبر و دوزخ پناهش ده
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زنده و مرده، حاضر و غايب، كوچك و بزرگ، مرد و ! الهى(

هركسى را از ميان ما زنده ! زن ما را مورد آمرزش قرار دهد، يا االله
رانى بر مي ىاش نگاه دار، و هركسى را م دارى بر اسلام زنده نگه مى

از اجر اين متوفىّ ما را محروم مگردان، و ! الها ربا. ايمان بميران
  ).را گمراه نكنبعد از وى ما 
١٥٨L٣ � �/�S�B ./�� .2 �K.H��  �̧ �0� �� �, �W�� �5 �  , ���? .'�A � �v I/�S�B �
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همانا فلان پسر فلان در امان و پناه تو است، پس او را ! يا االله(

ى قبر و عذاب دوزخ نجات بده، بدون شك تو اهل وفا و  از فتنه
او را ببخشاى و بر وى رحم كن، همانا تو ! الها. حقّ هستى

  ).بخشاينده و مهربانى
١٥٩L٤ � .H�� �
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ى تو و فرزند كنيز تو است كه به  اين شخص بنده! اى االله(
نيازى، اگر  و تو از عذاب دادن او بى ،رحمت تو نيازمند است
و اگر بدكار است از او  ،هايش بيفزاى نيكوكار است بر نيكى

  ).گذشت بفرما
Aدر نماز ميت براي كودك دعا @٥٦  
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  ).او را از عذاب قبر پناه ده! خداوندا(

  : اگر دعاى زير را خواند هم خوب است
� G���� �¡ G���8 �F �u �  , �+ �< ����� ���� G�; �X�A �  �G� �; �B �+�H �� �,� .2 �K.H��-  �+�� �W g{�L .2 �K.H��
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شفاعتش اى كه  او را ميزبان و ذخيره و شفاعت كننده! خدايا(
ى او ترازوى  بوسيله! خدايا. ش قرار بدهقبول شود براى پدر و مادر

حسنات پدر و مادرش را سنگين بگردان، و بر پاداش آنها بيفزاى، و 
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يم ؛ قرار ده، هاو را به مؤمنان نيكوكار ملحق بگردان، و در كفالت ابرا
اى بهتر از  حفظ كن، و خانه و به رحمت خود از عذاب دوزخ

 !اش به او عطا فرما، خدايا انوادهاى بهتر از خ و خانواده ،اش خانه
هايى را كه در اند و آن گذشتگان و كسانى را كه پيش از ما رفته

  ).اند بيامرز ايمان بر ما سبقت جسته
١٦١L٢�� G�; �,�� �  ,G�F�H �� �  ,G�� �;�B ��\ �� �+ �H �� �,� .2 �K.H���- @0�� 
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  ).او را براى ما ميزبان و ذخيره و ثوابى قرار ده! خدايا(

Aي تسليت گفتندعا @٥٧  
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همانا آنچه را كه خداوند گرفت، از آنِ خودش بود، و آنچه (
باشد، مسلّماً هر چيز، ميعاد  را كه داده است نيز مال خود او مى

  ).بر كنى و اميد ثواب داشته باشىمعينى دارد، لذا بايد ص
� ���?g8��i �; �F �� �  �̧ ��� �� �	 �
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گ گرداند و عزايت را نيكو كند، و ميتت را راجرت را بز! االله(

  .و اگر دعاى فوق را بخواند خوب است ).بيامرزد
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Aهنگام نهادن  دعا @٥٨در قبرت مي  
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  ).گذارم ميت را در قبر مى �به نام االله و طبق سنتّ رسول االله (
Aدعا @٥٩تي بعد از دفن مي  
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در پاسخ به سؤالات منكر و [او را بيامرز و او را ! بار الها(
  ).ثابت قدم بدار] نكير

Aدعاي زيارت قبور @٦٠  
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سلام بر شما اى اهل اين منزل، كه مؤمن و مسلمان هستيد، (
همانا ما نيز ـ إن شاء االله ـ به شما ملحق خواهيم شد، و خداوند 
بر گذشتگان و آيندگان ما رحم كند، از خدا براى خودمان و شما 

  ).طلبيم عافيت مى
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Aدعا هنگام وزيدن باد @٦١  
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خواهم، و از شرّ آن به تو  من از تو خير اين باد را مى! بار الها(
  ).برم پناه مى
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در آن قرار و خير آنچه را كه  ،من از تو خير اين باد! الهى(
 ،و خير آنچه را كه اين باد براى آن فرستاده شده است ،دارد

و  ،و شرّ آنچه در آن قرار دارد ،نمايم، و از شرّ اين باد مسألت مى
  ).برم به تو پناه مى ،شرّ آنچه براى آن فرستاده شده است

  

A@٦٢�دعاي موقع رعد و برق  
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نمايد و  ا بيان مىاش ر پاك و منزهّ است آن ذاتى كه رعد، پاكى(
  ).گويند كند، و فرشتگان نيز از بيم او، تسبيح مى او را ستايش مى
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Aدعاي طلب باران @٦٣  
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به ما بارانى عطا فرما كه باعث نجات گردد، گوارا و با خير و ! الهى(
  ).بركت باشد، مفيد و بدون ضرر باشد، زود ببارد و دير نكند

١٧٠L٢ �,��\�] ���� .2 �K.H�� ��\�] ���� .2 �K.H����\�] ���� .2 �K.H�� ,�-  +���;.���&&/ ���� ,
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  ).بر ما باران ببار، بر ما باران ببار، بر ما باران ببار! ابار اله(
١٧١L٣ � �� ���� .2 �K.H��  ���?� �b �0 � ���̂ � �  , �� �f�­�� �Q �  , �̧ ����� �	 �5�� �  ,8 �̧ ���H �� �9
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! ا سيراب بگردان، پروردگارابندگانت و حيواناتت ر! الهى(

  ).ات را زنده بگردان رحمت خود را بگستران و زمينِ مرده
  

Aدعاي هنگام باريدن باران @٦٤  

١٧٢�� G���B��̂  G��g8 �E .2 �K.H���-  <2F.� W� +���;.�&�%�0
 
  ).باران بسيار و سودمند نازل فرما! بار الها(
  

Aذكر پس از باريدن باران @٦٥  

١٧٣�� �̂ �;�O �' �+�? � �b �0 �  ��� �W � �F�� ��-  +���;.���&(% ����" ,��0#
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Aدعا هنگام باران زياد @٦٦  
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باران را ! باران را به اطراف ما بباران، نه بر ما، اى االله! بار الها(
  ).ها و محل روئيدن درختان بباران ها و كوهها، ودره بر روى تپه

  

Aماه نو(دعاي رؤيت هلال  @٦٧(  

١٧٥�� � �� �:�� ��� ��\�8�H �	 �+ .H ���� .2 �K.H�� , �'�º���� �
  , �l�S �� ���� �  �P �'�S .>�� �  , �/ �� �< ���� � 
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و ماه را با امنيت و ايمان و سلامت و اسلام ! االله اكبر، اى االله(

پسندى، بر ما نو كن،  توفيق عملى كه تو دوست دارى و مى
  ).پروردگار ما و پروردگار تو اى ماه، االله است

Aي هنگام افطار كردندعا @٦٨  

١٧٦L١ � �~.H�? ��� �  �� �f.¦�� �� ���A  �� � �; �� ������ ��� �u �/�� �; �,�º�� �~�� �L �  ,�-  DE
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ر شدند و پاداش ـ إن شاء االله ـ تشنگى برطرف شد، رگها تَ(
  ).ثابت گشت
١٧٧L٢ � � �� �; �F �� �3 �/�� I� � �¥ .W �: �~ �� �� �  �9�? .�� ���?� �b �;�� ������ ���� � g}�� .2 �K.H���- 
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گرفته ى چيز را فرا ى رحمتت كه همه يلهتو بوس زمن ا! الهى(
  ).خواهم كه مرا بيامرزى است، مى

  

Aذاغدعاي قبل از خوردن  @٦٩  
  

١٧٨L١ � �� �A �� � �: �W  �� �5 �� �: �2  �� �� �'� G�  �B �H �8 �{ �W : ,��� �2 �>�� �B �/s  �̂ � ��  �v ��  �  �� �+ 
 �B �H �8 �{ �W:  �@ �; �Xn �  �+�� . �� � �v ��� �2 �>���-  �"����E#�#/* +,�-.�" ,/�&00�I@" , : <QYB
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ª��� �2ذا بخورد غهرگاه، يكى از شما خواست ( بگويد، و  »��<�

��+� ª خوردن فراموش كرد بگويد غذااگر در اول  . �� � �v ��� �2 �>��
 �@ �; �Xn � -« 
١٧٩L2. � :داوند به كسى طعامى عطا نمود بگودهرگاه خ ٢ �K.H��
 �8�B ��\ �� �̧ �0� �� �+�\ �' G� �� �X ��\ �f������ �  �+�ذا را براى ما با بركت غاين ! بار الها( -

  ).بگردان و بهتر از آن به ما عطا فرما
̧� � :و هر وقت خداوند به كسى شير عطا نمود بگويد �0� �� .2 �K.H��

 �� �� �  �+�8�B ��\ �� �+�\ �' ��̂�-  +,�-.�%�%(��I@" , :+,�-.� <QYB#��%0
 
  ).اين شير را براى ما با بركت بگردان و آن را بيفزاى! بار الها(
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Aپايان غذا يدعا @٧٠  
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ذا را به من خورانيد بدون اينكه من غسپاس خداى را كه اين (
  ).قدرت و توانى داشته باشم

١٨١L٢ � �� �� �+�8�B � G: �0��� �' G��g8 �� � G ���] �: � G�� �b ��� �� �f� �e�² �' �1 �F Ö9  �  �M³  , IÐ .� �� �'
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نياز است  ستايش بسيار زياد، پاكيزه و مبارك، خدايى را كه بى(
و درخواست از او هميشه ادامه دارد، و همه به او نيازمندند، 

  ).مان را قبول فرما ستايش! پروردگارا
  

Aي مهمان براي ميزباندعا @٧١  

١٨٢�� � �� �̧ �0��� .2 �K.H�� �2 �K� �b �0� �  �2� �� �; �F ��� �  , �2 �K�? �N �� �0 ���8�B �2�- ����#����%
 
اى، بركت ده و آنها را  آنچه را كه به ايشان ارزانى داشته! الهى(

  ).ببخش، و بر آنها رحم كن
Aبراي كسي كه به ما آب دهد يا قصـد آب دادن داشـته    دعا @٧٢
  باشد

١٨٣��9\ �f ����� �
 �' �2������ .2 �KH�� }� �{ �� �
 �' �� ���� �- 2H>'c"*!a- 
بخوران به كسى كه مرا خورانيد، و بنوشان به كسى كه ! الهى(

  ).مرا نوشانيد
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Aي كه نزد آنان افطار كندا خانواده يدار برا ي روزهدعا @٧٣  
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روزه داران نزد شما افطار كنند، و نيكان غذايتان را بخورند، و (

  ).فرشتگان بر شما درود بفرستند
Aار كه بر سفره حاضر شود و نخوردد هي روزدعا @٧٤  

١٨٥�� �� �A �	 �� � �9  �� �5 �� �: �2  �B �H �8 �V ��,  �B �s �/  �: �/�  �E �­� G �� �B  �H �8 �k gW  �  �� �/  �: �/�  �' �F �O G�;
 �B �H �8 �O �� �2� - 2H>'!"*y)`-  �  �' �� �\ �B q �H �8 �k gW,  �� �%  �B �H �8 �� �Ð - 

دار بود،  اگر روزه. هرگاه يكى از شما دعوت شد، اجابت كند(
  ).ذا بخوردغدعا كند، و اگر نه، 

Aار دشنام داد يا اهانت كرد بگويدد هاگر شخصي به روز @٧٥:  

١٨٦�� =2�­� �E � g}�� =2�­� �E � g}���- <2F.� W� +���;.� /��(# ����" ,&�0(�
 
  ).ام ام، من روزه من روزه(

Aتازه ي ي ديدن ميوهدعا @٧٦  
  

١٨٧����\�?�\ �< �� �' � �v ��\ �� �̧ �0� �� �  ,��̂ �; �f�L � �v ��\ �� �̧ �0� �� .2 �K.H��,  � �v ��\ �� �̧ �0� �� � 
��̂ g� �' � �v ��\ �� �̧ �0� �� �  ,��\ �	� �E�-  ����&��(((
 

  ).هاى ما بركت عنايت فرما و پيمانه ،ما، شهر ماهاى  در ميوه! بار الها(
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Aي عطسه و آداب آندعا @٧٧  

�� ���ª :هرگاه يكى از شما عطسه زد، بگويد�١٨٨ �f�e�«,  و برادر
� ª :شنود بگويد يا دوستى كه مى �b �; : و او در جوابش بگويد ,»�� ���>�
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Aجواب كافري كه عطسه زند و خدا را ستايش كند @٧٨  

١٨٩�� �2 �1 ��� �� ���H �k�< �  ��� �2 �1 �< ��� �Â�-  +,�-.�%�0&   cE"/�/((  �"����E"
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  ).خدا تو را هدايت كند و اصلاح نمايد(
 

Aي تبريك ازدواجدعا @٧٩  

١٩٠�� �� �  , ���� ��� �̧ �0� �� �\�8 �� �C� �o �  , ���8 �H �	 �̧ �0�7 I �� �X � �v �� �1�-  
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خداوند به شما بركت عنايت فرمايد، و كار شما را بابركت (
  ).كند، و پيوندتان را مبارك و باعث خير گرداند

Aخرد كند و خادم يا شتري مي ي كسي كه ازدواج ميدعا @٨٠  

 :هرگاه يكى از شما ازدواج كرد يا خادمى خريد، بگويد�١٩١
� � �' g �¤ �  � �� g �¤ �
 �' ���� �A �� �	�� �  �+�8 �H �	 � �K�? �H�� �, � �' � �� �X �  � �� � �� �X ������ ���� � g}�� .2 �K.H��

 �+�8 �H �	 � �K�? �H�� �,�-  � �����!"!`$  +,�' 
�� *"a*#��^  , : +,�' 
�� �8
E*"c!`- 
اش را مسألت  وى نيكىق و خُلُمن از تو خير او، خُ! الهابار (

، )برم ش به تو پناه مىيوبدى خُلُق و خُ نمايم و از بدى او و مى
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هرگاه يكى از شما شترى خريد، دست بر كوهانش بكشد و دعاى 
  .فوق را بخواند

Aي قبل از همبستر با همسردعا @٨١  

١٩٢����� �2 �>�� .2 �K.H�� , ��\��g\ �,  �/��O�8 .£����\�? �N �� �0 � �' �/��O�8 .£�� ��g\ �, �  ,�- 
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ما را از شيطان دور بدار، و شيطان را از ! خدايا! به نام االله(

  ).محروم كن] يعنى فرزند[فرمائى  آنچه به ما عنايت مى
Aي هنگام خشمدعا @٨٢  

١٩٣��� �/��O�8 .£�� �
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  ).برم از شيطان رانده شده به االله پناه مى(

A@٨٣�دعاي ديدن شخصي كه مبتلا به مصيبت باشد  

١٩٤�� ���H �X �
. �Á I ���] �: �m �	 �9�\ �H . �B �  �+�� �̧ �S�? ��� �. �Á � �}��B� �	 �% �& .�� ��� �� �f� �e�
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ستايش خدايى را كه از آنچه تو را بدان مبتلا ساخته و مرا از آن، (
  ).عافيت بخشيده است، و بر بسيارى از مخلوقات، برترى داده است

Aجلسدعاي م @٨٤  

قبـل از اينكـه از    �رسـول االله  : گويـد  مـى  � ابن عمر�١٩٥
شمردند، صـد بـار ايـن دعـا را      مجلس برخيزد، آنطور كه مردم مى

�0 � :خواند مى �� �F �� ��� �h� .�.?�� �~�̂ �� ��.̂ �� . �| �	 ���3 �  � �� �; �F ��� gh �0�-  ,@�7�  %&7'(��
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ه پذير ام را بپذير زيرا كه تو بسيار توب را بيامرز و توبهم! الهى(

  ).اى و بخشاينده
Aمجلسي  دعاي كفاره @٨٥  
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، و گواهى كنم و منزّهى، تو را ستايش مىتو پاك ! خدايا(
وجود ندارد و از تو  »بحق«دهم كه بجز تو، معبود ديگرى  مى

  ).كنم خواهم و بسوى تو توبه مى آمرزش مى
Aلَ االلهُ رَفَغَ: جواب كسي كه بگويد @٨٦ك  
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@��b � 0�B (:� �8{»--   )خداوند تو را هم ببخشد.( 
Aدعا براي كسي كه به تو نيكي كرده است @٨٧  
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  ).خداوند به شما جزاى خير عطا فرمايد(
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Aال مياعمالي كه باعث  @٨٨شوند نجات شرّ دج  
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ى  ى كهف را حفظ كند از فتنه ى اول سوره هركس ده آيه(

ى دجال  ناه بردن به االله از فتنهپ(، و همچنين )ماند دجال محفوظ مى
  ).شود ، باعث حفاظت از شرّ دجال مىزدر تشهد اخير هر نما

Aفـي االله  إنـي أُ : گويد يبراي كسي كه م دعا @٨٩ ـكبتـو را  : (ح
  )بخاطر خدا دوست دارم
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  ).تو را آن كسى دوست بدارد كه بخاطر او مرا دوست دارى(
Aكند دعا براي كسي كه مالش را به تو پيشنهاد @٩٠  
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  ).خداوند، در خانواده و دارائيت بركت اندازد(

Aهنگام پرداخت بدهي، براي طلبكار دعا @٩١  
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ات و مالت بركت اندازد، همانا پاداش  خداوند در خانواده(
  ).قرض دهنده، تشكر و اداى قرض اوست

Aركي ترس از شدعا @٩٢  
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از اينكه با آگاهى براى تو شريكى قرار دهم، به تو پناه ! بار الها(

شريك قرار دهم از تو آمرزش برم، و اگر بدون آگاهى برايت  مى
  ).خواهم مى

Aبراي كسي كه بگويد دعا @٩٣ :بارااللهُ ك فيك  
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  ).و خداوند در تو نيز بركت قرار دهد(
Aفاليي بددعا @٩٤  
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اى وجود ندارد مگر آنچه تو بخواهى  ونه بدفالىهيچگ! الهى(
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و بجز خير تو، هيچ چيزى وجود ] فال بد زدن هيچ تأثيرى ندارد[
  .)نيست »بحق«و بجز تو معبود ديگرى  ،ندارد

Aدعا سوار شدن بر مركب @٩٥  
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مد از آنِ االله است، پاك است آن ذاتى كه اين ح! به نام االله(

توانستيم آن را  كب را در اختيار ما قرار داد در حالى كه ما نمىرم
مسخرّ گردانيم، همانا بازگشت ما به سوى پروردگار است، آنگاه سه 

و يك بار لا إله إلاَّ االله بخواند، و  ،و سه بار االله اكبر ،بار الحمد الله
ام،  تو پاك و منزهّ هستى، من بر خود ستم نموده! اى االله: سپس بگويد

  ).آمرزد مرا ببخشاى، چرا كه بجز تو كسى ديگر گناهان را نمى
Aسفري دعا @٩٦  

٢٠٧� � ���:�� ��� ��� ,  � ���:�� � ���:�� ��� , {��m� l� k� j� i� h� g� f

nz. ��� �  . �� ��� � �& �� ��̂ �; �F �� � �v ������ �>�̂  � .̂ �� .2 �K.H�� �' �  ,� �� �{.? � �' �W �f �� ��� �

 �Ú �;�3��̂ �; �F �� ��\�8 �H �	 �/ g� �� .2 �K.H�� ,  �@ �� �� �� �.\ �	 ����� �  � �& �� �� �5� .k�� �~�̂ �� .2 �K.H�� ,

, �; �F .>�� � �v  �W ���º�� � �v �P �F�8�H� �́ � �  �P ��Ü �: �  , �; �F .>�� ����] �	 �  �
 �' ���� �A �� �	�� � g}�� .2 �K.H�� ,



��� ������ �
 �� ��������������������������������F
����������Eא������
א��� �

 

 ١٠٤

١٠٤
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هنگام باز گشت از سفر، علاوه بر دعاى فوق، كلمات زير را  و

/� n>����� � :بر آن بيفزايد � ����� �	 , �/ �����­� �3 , �/ �/ � �� �'� �5 ��\ g� �;�� ,�- ����&�''0
 
تى كه اين مركب پاك است آن ذا(االله اكبر، االله اكبر، االله اكبر (

توانستيم آنرا مسخّر  را در اختيار ما قرار داد در حالى كه ما نمى
ما در اين سفر خواهان نيكى و تقوى و عملى ! الهى). گردانيم

اين سفر را براى ما ! بار الها. خشنودى تو باشد هستيم كه باعث
تويى ! اى االله. آسان بگردان و دورى راه را براى ما نزديك كن

! بار الها. ما در اين سفر، و تو جانشين ما در خانواده هستى همراه
هاى سفر، و ديدن مناظر غم انگيز، و تحول ناگوار در  از مشقت

ما : و هنگام بازگشت، اضافه كند). برم مال و خانواده به تو پناه مى
كنان براى پروردگارمان، در حال  كنان، عبادت كنان، و ستايش توبه

  .بازگشت هستيم
Aبه روستا يا شهري ورود دعا @٩٧  
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اى پروردگار هفت آسمان و آنچه زير آنها قرار دارد، ! بار الها(

و  گانه و آنچه بر روى آنها قرار دارد، هاى هفت اى پروردگار زمين
اند، و اى  ها گمراه كرده اى پروردگارِ شيطانها و آنچه كه آن

آورند، من از تو  پروردگار بادها و آنچه كه آنها به حركت در مى
و خير آنچه در آن هست را  ،و خير ساكنان ،خير اين آبادى

و بدى آنچه در  ،و بدى ساكنان آن ،نمايم، و از بدى آن مسألت مى
  ).برم اه مىآن قرار دارد، به تو پن

Aي ورود به بازاردعا @٩٨  
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بجز خداى يكتا وجود ندارد، او  »بحق«هيچ معبودى(
او زنده . شريكى ندارد، پادشاهى و ستايش از آن او است

ميرد، نيك  اى است كه هرگز نمى ميراند، و او زنده كند و مى مى
  ).ر هر چيزى تواناستو او ب ،و بد در دست اوست
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Aدعاى لغزيدن سوارى @٩٩  
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  ).شود هايش ضايع نمىانتسپارم كه ام من شما را به خدايى مى(
  

A@١٠١�مسافربراي مقيم ي دعا  
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  ).سپارم ى كارهايت را به االله مى دين و امانت و خاتمهمن (
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Ec "*))- 
خداوند، تقوى نصيب شما گرداند، گناهانت را ببخشايد، و (

  ).را براى شما ميسر گرداند هر جا كه هستيد خير
  

Aدر مسافرتتسبيح تكبير و  @١٠٢  
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رفتيم، تكبير  ما زمانى كه از ارتفاعى، بالا مى: گويد مى �جابر (
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  ).گفتيم آمديم سبحان االله مى يين مىگفتم و هنگامى كه از آن پا مى
Aي مسافر، هنگام سحردعا @١٠٣  
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باشد كه شاهدى، حمد و ستايش خدا را بشنود و بر خوبى (

  .نعمتهايش بر ما گواهى دهد
اى پروردگار ما، تو همراه ما باش، و به ما احسان كن، در 

  ).برم حالى كه از آتش دوزخ به تو پناه مى
Aف نمايدكه جايي توقّ ي مسافر، هنگاميدعا @١٠٤  
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آنچه خداوند آفريده است، به كلمات كامل او پناه ! از شر(

  ).برم مى
Aسفربازگشت از ذكر  @١٠٥  

هنگام بازگشت از سفر، بر هر ارتفاعى سه بار االله اكبر �٢١٧
+� � :خواندبگويد سپس دعاى زير را ب �� ���< � �¤ �M �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� �M �+�� ,

 �� �f� �e� �+ �� �  , ���H��i� �/ �����<n , =; �< �� �N I� � �¥ gW �: �m �	 �� �� �  , ��\ g� �;�� , �/ � ����� �	 , �/ �����­� �3 ,
 �/ � �� �'� �5 �  �h� �� �5�º�� �l �� �� �  , �@ ���� �	 � �Z�̂ �  , �@ �� �	 �  ��� �� �� �E , �@ �� �5�-  �� _��0

� q' �0 ;:A 
<� ¶5 �< @ �� �� ~£§;� l��\� �^�^��X - %0�����#"*ac  2H>' !"z$y- 
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وجود ندارد، يگانه است، شريكى  »بحق«بجز االله معبود ديگرى (
ندارد، پادشاهى از آنِ اوست، ستايش مخصوص اوست، و او بر هر 

يان براى كنان و حمدگو كنان، عبادت چيز توانا است، توبه
اش را تحقق بخشيد،  گرديم، خداوند وعده پروردگارمان، باز مى

  ).را شكست داد ها اش را نصرت كرد و به تنهايى گروه بنده
Aذكر هنگام شنيدن خبر خوشايند و ناخوشايند @١٠٦  

خبرى خوشحال كننده  �هنگامى كه به رسول االله �٢١٨
%� � :فرمود رسيد، مى مى �&.�� ��� �� �f� �e�  �d�� �e� .k�� �2�?�3 �+�? �f ���\���-  

ها كامل  هايش نيكى متت كه با نعستايش مر خدايى راس(
  .)شوند مى

�_I �: فرمود يدن خبر ناگوار مىنو هنگام ش �5 gW �: �m �	 ��� �� �f� �e��-  
��
h�?: 0� 9\>�� : ~�� +?>^�� �8
E �;^n   2:�e�  PH8H��  l�8�� Wf	*"`zz  0� }����   �8
E

 C'���`"!y* ~�� +?>^�� �8
E �;^n- 
  ).ستا ستايش در هر حال از آنِ خدا(

Aيت درود فرستادن بر رسول االله فضل @١٠٧�  

٢١٩L١ _�N �� _��0 � � �' �
  �E .m �	  . �|  �E �S G�  �E .m���   �	 �H �8 �+  � �Q �
 �	 �� G��-  2H>'*"!$$- 

ود بفرستد، هركس بر من يك در(: فرمايد مى �رسول االله 
  ).فرستد خداوند بر او ده درود مى
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٢٢٠L٢  �  �N �_� � :� �M  � �Ô �� �H �N �� �� �	 % �8 �� �  G� �E �H �	 �� .|  �B ; �s ./  �E �S �3 �1 �2 
 �3 �� �H �� �\ �5 9 �8 �µ  �: �\ �? �2� - � �����!"!*$  �b� !"ca#  � �� �� �8
E 0� }���� !"c$c  �;^n

~�� +?>^�� �8
E- 
به زيارت قبر من عادت : (فرمودند � همچنين رسول االله(
زيرا هر جا كه باشيد درود شما : بكله بر من درود بفرستيد ،نكنيد

  ).رسد به من مى
٢٢١L٣   � :� ���� �� �8 �W  �' �
  �A �: �; �d  �	 �\ �� �B �@ �H �2  �< �k gW  �	 . �|�-  %&'(��

)"))* ��^  ,@��  : C'��� �8
Ec"!)  %&'(�� �8
E c"*##- 
است كه نام مرا نزد او بگويند و بر من درود  بخيل كسى(

  ).نفرستد
٢٢٢L٤  �  �N �_� �: � �� ./  ��  �' �S �­ �1 GP  �� .8 �5� �j  �v �º�  �0 �À  �< �� gH �� �}� �'  �
 

 �� .' �? .>�� 9 �S �l�-  2:�e�  ,9­�>\��!"`!*  9­�>\�� �8
E 0� }���� *"!#`  +?> �̂� �8
E �;^n
~��- 

خداوند فرشتگانى دارد كه : (ودندفرم �و نيز رسول االله (
  ).رسانند گردند و سلام امتم را به من مى روى زمين مى
٢٢٣L٥  �  �N �_� � :� �' �' � �
  �� �5 I�  �< �> gH �2  �	 . �|  �� .M  �0 ��  ���  �	 . �m  �0 �5  �9  �5 .? �� q �0 .�

 �	 �H �+8  .>�� �Sl�- @0�u � �����  �!y`*  � �� �� �8
E 0� }���� *"c$c n~�� +?> �̂� 
>5 �;^- 
هركس كه به من سلام دهد، : (فرمودند �و نيز آنحضرت (

  ).گرداند تا جواب سلامش را بدهم خداوند روحم را به من برمى
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Aسلامرواج دادن  @١٠٨  

٢٢٤L١  �� _��0 _�N�: � �M  �3 �� �X �H ��� �� .\ �P  �5 .? �3 q �x �' �\��,  �  �M 
 �3 �x �' �\ �5 �� .? � �» q ��� �� �� �   �M  �� �� �� �1 �2  �	 �m � �¥  I�  �� �A �B � �� �H �? �f �@�  � �» �� �� �� �? �2,  �� �B �£ .>�� �� �S �l 
 �� �8 �\ �1 �2�-  2H>'*"#` @�� - 

د تا اينكه ايمان يشو به بهشت وارد نمى(: فرمودند �رسول االله 
شود مگر اينكه يكديگر را دوست  د، و ايمان شما كامل نمىيبياور

به كارى راهنمايى نكنم كه انجام آن، باعث  داشته باشيد، آيا شما را
  ).دوستى شما با يكديگر شود، سلام را بين خود رواج دهيد

٢٢٥L٢ � �L �S =T  �' �
  � �o �� �K .
  �B �{ ��  � �o �C  ��� �< �� �/ : ��� �̂ �k �[�  �' �
  �̂ �F �> ��, 
 �  �� �& �_  .>�� �S �l  �� �H �� � ���,  �  ��� �̂ �F ���  �' �
  ��� �N �? �0��- C' %0�����  �?F��* "$! +H>H� +:  �

 0�	 +� �\�� ~�� @�u h�>\'- 
: كسى كه سه خصلت داشته باشد، ايمانش را كامل كرده است(

  ).ى مردم، و انفاق در تنگدستى عدالت با خود، سلام دادن به همه
٢٢٦L٣  �  �	 �
  �	 �� �� ���  �� �
  �	 �f �; � : �� ./  �0 �, �� GS �� �_  .\��7�� .9 �  �� �%  ���7 �� �lS 

 �X = ��  �N �_�: � �3 �O �� �2  .O�� �� �l� , �  �3 �{ �; ��  .>�� �S �l  �	 �m7 �'  �
  �	 �;7 �B �~  � 7 �' �
  � ��  �37 �� �; �[�- 
 �?F�� C' %0�����*")) 2H>'  ,*"a)- 

 �كند كه مردى از پيامبر اكـرم   روايت مى � عبداالله بن عمر
: فرمـود  �مل در اسلام كدام است؟ آنحضرت عبهترين : پرسيد

  ).ن و سلام كردن به آشنا و بيگانهخوراك داد(
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A@١٠٩�جواب دادن به سلام شخص كافر  

٢٢٧�� �� �A �� � .H �2  �	 �H �8 �1 �2  �� �� �W  ��� �1 �? �h�  �B �{ ����� : �  �	 �H �8 �1 �2�-  C' %0�����
�?F��**"`! 2H>'  ,`"*#y)- 

 :به شما سلام كردند، بگوييد) يهود يا نصارى(اگر اهل كتاب (
ª �2 �1�8 �H �	 � -« 

Aهنگام شنيدن آواز خروس و صداي الاغ دعا @١١٠  
  

٢٢٨�� �� �A �� � �f �� �? �2  �E �8 �½�  g��� �< �1 �P,  �B ��� �� ����� ��  �' �
  �B �  �H �+  �B �s � .× �0 � �� �d  �' �H �1 G�
 �  �� �A �� � �f �� �? �2  � �× �8 ��  � �e� �� �0,  �B �? �� .� �A �� � ���  �' �
  g£�� �8 �O �/�  �B .̂ s �+  �0 �� �u � �8 �O �̂ � G�� -

0������?F�� C' %a"c)y  ,  2H>'`"!yz!- 
هرگاه بانگ خروس را شنيديد، از االله فضلش را طلب كنيد، (

اى را ديده است، و هرگاه صداى الاغ را شنيديد، از  زيرا او فرشته
  ).غ، شيطان را ديده استشيطان به االله پناه ببريد ؛ زيرا الا

Aها در شب گهنگام شنيدن پارس س دعا @١١١  
٢٢٩��� _��0 � q' �<�';B :� �� �A �� � �f �� �? �2  �� �̂ �½�  ��� �1 �S �h  �  � �× �8 �� 

 �e� �f ��  �� .H�� �8 �W  �B �? �� .� �A �� �  ���  �B �s � .× .
  �< �; �< �
  �' �M �  �3 �; �  �/�-  � �����`"c!#  �b� c"cya 
� ����� �8
E 0� }���� c"za* ~�� +?>^�� �8
E �;^n- 

عرعر الاغ را در شب ها و  هرگاه صداى پارس كردن سگ(
بينند كه  ها چيزهايى را مى ها به االله پناه ببريد، زيرا آن شنيديد از آن

  ).بينيد شما نمى
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Aيا براي كسي كه به او دشنام داده دعا @١١٢  
  

٢٣٠�_�N �� _��0 � :� .2 �K.H��  �� �< �� �B �' �x �' I
  �� �� �� �? �+  �B �,� �� �W  �A �� ��  �� �+  �N �; �� GP 
 �� �� �8 ��  �< �� �l  ��� �{ �8 �'� �P� - �?F�� C' %0�����**"*#* 2H>'   ,`"!yy# 2H>' �F�  :� �+ �� � �K �H �� �,� �B

 GP� �b �0 �  G�� �: ���ª  -@� 0�;N ~b0   q§�8:�Î ±<�;�-« 
را براى او  ام، آن ناسزا گفتهبه او هر مؤمنى را كه من ! بار الها(

  ).در روز قيامت، باعث قربت خود بگردان
  

Aكه مسلمان هنگام مدح مسلمان ديگري بگويد آنچه را @١١٣  

  �5 �� �: �2  �' ��� �E G�5 �5� �� �+  �M��  ��A �: � �/ �� �: فرمايد مى �رسول االله �٢٣١
 � �r �P��  �B �H �8 �{ �W : �� �5 �> �  �+�8>5 ��  G�^SB �� �M  �� �� g: �	 9 �m ���   �� �5 �� G�� �5 �> ��� �+ 7  �� �/ 
 �: �/�  �< �� �H �2  �A �̧ � 7  �: �& �  � �: �&��-  2H>' @� 0`"!!za- 

به : هرگاه لازم است كه دوستتان را مدح كنيد، چنين بگوييد(
ى اوست  فلانى چنين و چنان است، ولى خدا محاسبه كننده ،نظرْ

  ).كنم و من كسى را نزد خدا تزكيه نمى
Aآنچه كه مسلمان هنگام مدح شدنش بگويد @١١٤  

٢٣٢�� � �} �& �X� �x�3 �M .2 �K.H��  �� �{ �< ���� �/ �� �� �/ �� �f�H �� �< �M � �' � �� �; �F ��� �  ,² �9�\�H �� �,� � 
 �/ ���\�¦ �< �. �Á G� �� �X³�- h�?: 0� %0����� :@0�u �;Fi� h�º�  �#a* h�º� �8
E 0� }����  ,

@0�u +� �;Fi�  �)$) ~�� +?>^�� �8
E �;^n -h�?: 0� q{K8� �� +u ;:  � j�   : /�<�� ��u
`"!!$ <� 0 +�~�� �;�<� ~- 

گويند، مورد بازخواست قرار  مرا بخاطر آنچه كه مى! بار الها(
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دانند، بيامرز، و مرا بهتر از آنچه كه  مده، و آنچه را كه از من نمى
  ).كنند بگردان ى من گمان مى درباره

Aرِم در حج يا عمره @١١٥حلبيك گفتن م  

٢٣٣�� .2 �K.H�� ���8.� ��  ���8.� �� �M ���8.� �� , �� ���< � �¤  ���8.� �� �� �� �f� �e� ./�� , ,
 �  ���H��i� �  ���� , �P �f ��g\�� ���� ���< � �¤ �M ,�-  <2F.� W� +���;.�#�/(0 ����" ,&�0/�
 

گوش بفرمانم، اى االله، گوش بفرمانم، تو شريكى ندارى، (
گوش بفرمانم، همانا ستايش و نعمت و سلطنت از آنِ تو است، و 

  ).رىتو شريكى ندا
Aگفتن هنگام رسيدن به حجر الأسود تكبير @١١٦  

٢٣٤�� �� �[�  .\�� �� �9 �  �� ��� �� �8 �~  �	 �m ��  �� I ��  �: .H �� ��  �3q  �;�� �: �
  �� �u �0�  �� �� �8 �+  �� I�� 
 �	 �\ �� �@  �  �: � .��-  �?F�� C' %0�����c"`#a �� ��k{'   ,������ :
 �V �
�i� : +: ¶:Ä ��k	

 d�
^n� u�� ~�� 0��\?���^ , : �?F�� C' %0�����c"`#!- 
سوار بر شتر، كعبه را طواف كرد، و هر بار به  �رسول االله (

رسيد با چيزى كه در دست داشت به  مى] حجر الأسود[ركن 
  ).گفت كرد و تكبير مى سوى آن اشاره مى

  

Aحجر الأسوددعاي بين ركن اليماني و @١١٧  

٢٣٥٢٣٥٢٣٥٢٣٥����� {� �¶��µ�� �́ �³��²��±���°�� �̄�®��¬¸z
 
 � �����! "*#z  �b� c"`** h�?: 0� %�����  : P\>�� ½¤#"*!$ � �� �� �8
E 0� }����  ,

*"c)` ~�� +?>^�� �8
E �0 ©�\� - ,�;{��� @0�� 0� +<n !y*- 
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در دنيا و آخرت به ما نيكى عطا فرما، و ما را از ! پروردگارا(
  .)عذاب دوزخ نجات ده
Aي توقف بر صفا و مروهدعا @١١٨  

رسيد، اين آيه را  به كوه صفا مى �هنگامى كه رسول االله �٢٣٦
�z} :خواند مى y� x� w� v� uz .همانا صفا و مروه : (عنىي

سعى را از جايى آغاز : فرمود سپس مى) از شعائر الهى هستند
آنگاه رسول االله . كنم كه خداوند نخست از آن ياد كرده است مى
ديد،  رفت تا كعبه را مى كرد و بالا مى سعى را از صفا آغاز مى �

+� ��M. ���  كرد و سپس رو به قبله مى ���� �Mگفت و اين دعا  و تكبير مى
�� � :خواند را مى �� �  �� �f� �e� �+ �� �  , ���H��i� �+ �� , �+ �� ���< � �¤ �M �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� �M

 ��� .M�� �+ ���� �M , =; �< �� �N I� � �¥ gW �: �m �	 �l �� �� �  �@ ���� �	 � �Z�̂ �  �@ �� �	 �  �� �V�̂ �� , �@ �� �5 � 
 �@ �� �5 �  �h� �� �5�º���-  2H>'!"$$$- 

وجود ندارد، يگانه است و  »بحق«به جز االله، معبود ديگرى (
شريكى ندارد، پادشاهى از آن اوست، و ستايش مخصوص اوست، 

 وجود »بحق«گرى ر چيز توانا است، بجز او معبود دياو بر ه
اش  اش را تحقق بخشيد، و بنده ت، اوست كه وعدهرد، يگانه اسندا

  .ها را شكست داد و به تنهايى گروه ،را پيروز كرد
فرمودند و دعاى فوق را سه  مى »مختلفى«و در اين ميان، دعاهاى 
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  ).داد ه نيز همين عمل را انجام مىو، بالاى مرندكرد بار تكرار مى
 

Aدعاي روز عرفه @١١٩  

بهترين دعا، دعاى روز عرفه : فرمودند � رسول االله�٢٣٧
ايم اين  است، و بهترين ذكرى كه من و پيامبران گذشته خوانده

�� � :است �f� �e� �+ �� �  ���H��i� �+ �� , �+ �� ���< � �¤ �M �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� �M,  gW �: �m �	 �� �� � 
 =; �< �� �N I� � �¥�- &'(�� �8
E 0� }����  ,%&'(�� %c"*$`h�?: 0�  , : P
8
k�� µ<��5º�`"a 

~�� +?>^�� 
>5 �;^n- 
وجود ندارد، يكتاست، و  »بحق«هيچ معبودى بجز االله (

شريكى ندارد، پادشاهى و حمد از آنِ اوست، و او بر هر چيز، 
  ).تواناست

Aذكر در مشعر الحرام @١٢٠  

٢٣٨�� �0 �: �� �  ��� �{ �k �� ���  �5 .? �� q �3 q �; �� �£�i� � �e� �; �l�  �B ��� �? �{ �� �W  ��� �{ �� �H �P 
ª �B �� �	 �@� �  , �: � .� �@,  �  �� .H �H �+,  �  �  .5 �� �@ « �B �H �2  �< �� �_  �  �N� �F �5 G� .? �� q �� �F �;  �, ¬� �B G� �� �B �C  �N �� �W 
 �� �/  �3 �O �H �C  .£�� �f �J�-  2H>'!"$z*- 

شد تا اينكه به مشعر  »شترش«سوار بر قصواء  � رسول االله(
+�  ه رو به قبله نمود و دعا كرد و االله اكبر والحرام رسيد، آنگا ���� �M

 �� .M�� گفت و يگانگى خدا را بيان كرد، و آنقدر ايستاد تا هوا
 ).رفت »بسوى منى«كاملاً روزش شد، سپس قبل از طلوع آفتاب 
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Aتكبير، هنگام رمي جمرات با هر سنگريزه @١٢١  

٢٣٩�� �< �1 � g�  �: .H �� �0  �' �� q �
 �k I��  �	 �\ ��  � ��� �� �0  .]�� �S �T  �L .2  �< �? �{ .� �l,  �  �< �{ �w  �< �� �	 �
 �' �> �? �{ �� �W  ��� �{ �� �H �P,  �0 �B� �< G�� �� �< �+  �� �� ��  � ��� �f �; ��  �º� �t  �   .]�� �^� �8 �P - �� �' � �o � �; ��  ���� �{ �� �P 
 �B � �� �' �K8 �  � �< �1 � g�  �	 �\ ��  �: gW  �5 �k I��  �  �< �\ � �Z �[  �  �M  �< �{ �w  �	 �\ �� ����-  �?F�� C' %0�����
c")$c  c")$` ��^  :~�� @�u ;:A �V^n ±¦F� - �?F�� C' %0����� c")$*  �;^n �8^ 2H>'  

~�� @�;: ~<� 0- 
گانه، با زدن هر سنگريزه، تكبير  هنگام رمى جمرات سه(

گانه تكبير  اى در رمى جمرات سه بگويد، با پرتاب هر سنگريزه
» وسط«و دوم » كوچك«ى اول  بگويد و سپس بعد از رمى جمره

هايش را بلند كند و دعا نمايد، آنگاه  رو به قبله بايستد و دست
ى عقبه را رمى كند و با زدن هر سنگريزه تكبير بگويد و  جمره

  ).راهش را ادامه دهد] براى دعا[بدون توقف 
Aدعاي تعجب و امور خوشحال كننده @١٢٢  

٢٤٠L١ � �� �� �
 �/� ��!�-  C' %0����� �?F��*"!*y  czy  `*`  2H>' `"*$)#- 
  ).االله، پاك و منزهّ است(

٢٤١L٢ ����  �� �: � ���-  �?F�� C' %0�����$"``*��^   , : %&'(�� �8
E!"*yc 

 !"!c)  �b� �\>' )"!*$- ª~�� 
<(§0�� ��-« 
Aهنگام دريافت خبر خوشحال كننده چه بايد كرد @١٢٣  

٢٤٢�� �: �/�  .\�� �� �9 �  �� �A �� � �3 �@�  �� �' =;  �< � �¢ �� �@ �   �< � �¢ ��  �+  �X .;  �� �,� �u G�� �1 �; �� G� 
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١١٧

 �3 �� �0� �̧  �  �3 �� �t��- 9­�>\�� �V� 
\>�� W�� -��^ : +,�' 
�� �8
E*"!cc  W8H��� �� 0� !"!!a- 
اى  خبر خوشحال كننده �هنگامى كه براى رسول االله (

راى اداى شكر خدا شد، ب يا كارى باعث خوشحالى او مى ،رسيد مى
  ).افتاد به سجده مى
Aشود آنچه هنگام احساس درد گفته مي @١٢٤  

دستت را بر جايى كه درد : فرمود �رسول االله �٢٤٣
�2 ���� شود بگذار، و سه بار احساس مى �>���سپس هفت بار : بگو 

�A ����� � :بگو �� �	�� � �NaE � a� z a� �
 �� ���� a� � �m a"  �0�A� �5�� � �- �� ��/��*&0
 
به آن دچار آنچه برم از شرّ  پناه مى شو قدرت خـداه ـمن ب(

  ).ترسم شوم و از آن بيم دارم و مى مى
Aخود به ديگران بترسد مي كسي كه از چشم زخدعا @١٢٥  

٢٤٤�� �� �A �0 � �� �� � �5 �� �: �2  �' �
  �� �X �+8,  �� �   �' �
  �̂ �F �> �+,  �� �   �' �
  �' ��� �+  �' �< � �� �V �� �+
² �B �H �8 �� �Ð  �� �� �+ � ���� �: �P ³ �B �s ./  ��� �� � �j  �5 È��-  �b� �\>'`"``#  0� }����  ,���'  +,�' 
�� 

 C'��� �8
E*"!*! ~�� +?>^�� �8
E �;^n -��^  : Æ Ç�^0� ;L� ���i� ��� �8{»`"*#y- 
 ،يا از مالش ،يا خودش ،زمانى كه يكى از شما از برادر(

چرا كه چشم زخم،  ،نمايد ركت، پس براى آن دعاى بخوشش آمد
  ).حقيقت دارد

Aآنچه هنگام ترس گفته شود @١٢٦  

٢٤٥�� �M  �� �� �+  .M� ����-  �?F�� C' %0�����a"*$* 2H>'  ,`"!!y$- 
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  ).هيچ معبودى به جز االله وجود ندارد(
Aگفته شود يآنچه هنگام ذبح قربان @١٢٧  

  

٢٤٦�� � �� �:�� ��� �  ��� �2 �>��² .2 �K.H�� ���� �  ���\ �' ³ �9g\ �' �W.� �{ �3 .2 �K.H���-  ����
#��%%*  Z6fQ;.�"'�&0*  !J� �ye " Z6fQ� O� ��"83 ^� "'�&0*  RU7� �� �3 �8LA � ��� "

!J� ���� !��"� O� � � 83?
 
از جانب تو است، و ! به نام االله، و االله بزرگترين است، بار الها(

  ).از من بپذير! براى تو است، الهى
Aشود دعايي كه براي رفع كيد و مكر شياطين خوانده مي @١٢٨  

٢٤٧�� �d� .'�.?�� ��� �d ���H �1�� �A �� �	��  �� .
 �� �� � �� �¹ �M �9�? .�� g �¤ �
 �' =; �,��B �M �  È;
 �� �< � �' g �¤ �
 �' �  , �� �� .>�� �
 �' �_ ���\ �< � �' g �¤ �
 �' �  ,�� �0 �A �  �� �; �� �  , ���H �X � �' ,� �K�8�B �p �;

 �W�8 .H�� �
�?�B g �¤ �
 �' �  ,� �K�\ �' �p �;� �° � �' g �¤ �
 �' �  , �À �0�º�� � �v �� �0 �A � �' g �¤ �
 �' � 
 �
 �b �0 � �< I �� ���� �� �;�O �< G�N �0��� .M�� I� �0��� gW �: g �¤ �
 �' �  , �0� �K.\�� � �-   cE#�/�'  ��

���� ZU�.� 
��" ,<QYB ��UJ�  ��#* 1�23 T�8k ��  "¡�@�E" : r t�"�Yn.��##  �� i UJ
�I@" ,!J� �2�@�� <QYB :  x�"q.� W\��(��&*
 

از شرّ آنچه كه خدا آفريده و زياد كرده است، و از شرّ آنچه (
كند، و  فرستد، و از شر آنچه به آسمان صعود مى از آسمان فرو مى

اى در شب  دههاى شب و روز، و از شرّ هر وارد شون از شر فتنه
به ! مگر اينكه به خير و نيكى وارد شود، اى پروردگار مهربان

ها  تواند از آن كلمات كامل تو كه هيچ نيكوكار و بدكارى نمى
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  ).برم ه مىاتجاوز كند، پن
Aتوبه و استغفار @١٢٩  

 +�  �3 �h�  �� �� �8��  �  ���  g} � �º �� �? �� �F �; ��  ��� � � :فرمايد مى �رسول االله �٢٤٨
 �v �8��  �� �l  �� �: �] �;  �' �
  �� �� �� �j  �' .; I��-  �?F�� C' %0�����**"*y*- 

بخدا سوگند، من روزانه بيشتر از هفتاد بار از خدا طلب (
  ).نمايم كنم، و به سوى او توبه مى مغفرت مى
� � �� >� �: فرمودند �و نيز �٢٤٩ �Â .\�� � �É�  �3 ��� �� �� �t ���  �B �s g} ��  �3 �h�  �v 

 ��� �8 �� �l  �� �� �8 �+  �' �­� �P  �' .; G��-  2H>'`"!y#a- 
چرا كه من ] توبه كنيد[به سوى خدا باز گرديد ! اى مردم(

  ).كنم روزانه صد بار توبه مى
هركس دعاى زيرا بخواند، : فرمايد مى �همچنين �٢٥٠

اگر چه از ميدان جهاد گريخته  ،آمرزد خداوند گناهانش را مى
;� ��� �� :باشد �F ���? ���� �+�8 ���� �h ���3 �� �  �l ���8 �{ ��� �9� �e� �� �� .M�� �+ ���� �M �% �&.�� �2�8�¦ �� ���- 
 � �����!"$)  %&'(�� )")az  9��A   ,~�� +?>^�� �8
E �;^n   2:�e� *")**  2:�5 ��

~�� @�;: ~{B��' -��^ ,~�� +?>^�� �8
E �;^n }����  : %&'(�� �8
Ec"*$!  _�Eº� C'�, 
�5º _��;�� µ<�� `"c$z   7czy Æ Ç�^0� �8{» +�- 

وجود  »بحق«من از خداى بزرگى كه هيچ معبودى بجز او (
خواهم و به سوى او توبه  ندارد و زنده و پاينده است، آمرزش مى

 ).كنم مى
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� �N �; �h  �' �< � �1 �/�  .;�� �' �h �� � :فرمايد مى �رسول االله  و�٢٥١  ��� �� �� �� 
 �v �,  �� �[  .H�� �8 �W  �XY� �;  �B �s �/  ��� �? �O �� �~  �� �/  �3 �1 �/�  . �Á �
  �< �& �: �;  ���  �v �3  �H ��  .>�� �	� �P 
 �B �1 �
�-  9­�>\��  %&'(��*"!#z ��^  ,2:�e�  : %&'(�� �8
Ec"*$c  _�Eº� C'�, 

 Æ Ç�^0º� �8{
?�`"*``- 
ب، از هر زمانِ ديگر به ـش پايانى شـخـپروردگار، در ب(
توانى از كسانى باش كه در آن  تر است، اگر مى اش نزديك بنده

  ).وقت، مشغول ذكر خدايند
٢٥٢� d�
^n  � q' �<�';B: � �� �N �; �h  �' �< � �1 �/�  ��� �� �� ��  �' �
  �0 g� �+ 

 �  �� ��  �� �,� =�  �B �� �: �] �; ��� �  �	� ����-  2H>'*"c)y- 
ترين حالت بنده به پروردگارش، هنگام سجده است،  نزديك(
  ).بسيار دعا كنيد] تدر آن حال[پس 

;� �m �N  �H �� �  9 �� g}  �º �� �? �� �F 	�  �/� �� �8 ��  +� ̂. �� � :فرمودند �همچنين  و�٢٥٣
���  �v ���  �8 �� �l  �' �­� �P  �' �; I��-  2H>'`"!y#) q' �Lº� 
�� �<�§ ª : 9�HN m	 �/� ���8 �� «q\�< : @�^�u�Î
q' �� _��0 +: �;¼ ; ~�� qu�'�;B /n �� ��;'   ��u �    ,�^��� ��X ��<   ;:A _��£' +£8D

 q��§ª�0�: l�V^� ;��X +� +: «q' qu�'�;B 0�¼� ;� d�N � �� Ó�� 0�  @�\§ ��X ��;� �;^n ,�u
q' q' 0�F�?�� +� �&� ,~>^�� ~B�?u -��^ : _�Eº� C'�,`"c$a - 

گيرد لذا روزانه صد بار از خداوند  فراموشى دلم را فرا مى(
  .)طلبم آمرزش مى
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Aتكبير و ،تهليل و ،تحميد تسبيح ويت فضل @١٣٠  

٢٥٤Lفرمايد مى �رسول االله  ١: � �
 �'  �_��N  : �@ �� �f �
�� �  ��� �/� �
�� ��  �v
 �P �­� �' Il ���<  �; �
�� ��� ���� �� �W�] �' �~�̂ � �: �� �� �  �@� �<��O �X �~.O �5 I� .; �'�-  %0�����#"*a$  2H>' 

`"!y#*��^  , :��E +: q>: ~H8 B q' 0�F�?�� 0�� �E l�u  h�?: jD 0� ,�\:- 
@� �هركس روزانه صد بار ( �� �f �
�� �  ��� �/� �
�� ���بگويد، گناهانش  

 ).ى كف دريا باشند شوند اگر چه به اندازه بخشيده مى
٢٥٥L٢�هركس دعاى زير را ده بار بخواند مانند : فرمايد مىو 

 :ا آزاد كرده استكسى است كه چهار تن از فرزندان إسماعيل ؛ ر
� �M I� � �¥ gW �: �m �	 �� �� �  �� �f� �e� �+ �� �  ���H��i� �+ �� , �+ �� ���< � �¤ �M �@ �� �5 �  ��� .M�� �+ ���� 

 =; �< �� �N�-  %0�����#"a#  �F� jD �� 2H>' `"!y#*��^  , : 0�� �E � 0 ;� 0� +: q>: ~H8 B
q' �;^n h�?: jD 0� ,�<�§- 
وجود ندارد، يكتاست و شريكى  »بحق«جز االله  هيچ معبودى به(

  ).ستنِ او است، و او بر هر چيز تواناندارد، پادشاهى و ستايش از آ
٢٥٦Lدو كلمه وجود دارد كه راحت به زبان : فرمايد مى و ٣

اند، و نزد خداى رحمان  ينآيند و در ترازوى اعمال، سنگ مى
@� �� � :اند محبوب �� �f �
�� �  ��� �/� �
�� �� �2�8�¦ �� ��� ��� �/� �
���-  +���;.�*���0 ����"

/�&(*&
 
كنم، خداوند عظيم،  االله پاك و منزّه است، و او را ستايش مى(

  ).پاك و منزهّ است
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٢٥٧Lاگر من: فرمايد مى و ٤ ���� �/� �
�� �� ��� �� �f� �e� �  , .M�� �+ ���� �M �  ,
��� � �� �:�� ��� �  ,�آنچه كه خورشيد بر آن طلوع بگويم، نزد من از  


&*)&�/����  -)تر است دوست داشتنى) ى دنيا يعنى همه(كرده است  
٢٥٨Lفرمايد مى و ٥ :� �� �< �� �V ��  �� �5 �� �: �2  �� �/  �< �1 �> ��  �: .W  �< �� Il  �� �� �w  �5 �> �\ IP ,

 �B �> �� �� �+  �� �­� =W  �' �
  �, �H �> �­� �+  �: �8 �w  �< �1 �> ��  �� �5 �� �̂ �� � �� �w  �5 �> �\ IP �N ? �_�:� �< �> g� ��  �' �­� �P 
 �3 �> �� �
8 IP,  �B �8 �1 �? ��  �� �+  �� �� �w  �5 �> �\ IP  �� �   � �� �Þ  �	 �\ �� � + �� �w  �X �O ��8 IP�-  2H>'`"!y#c- 

تواند روزانه هزار نيكى بدست آورد؟  آيا كسى از شما نمى(
يكى از چگونه : يكى از كسانى كه در جلسه حضور داشت پرسيد

هركس صد بار : (رد؟ فرمودتواند هزار نيكى بدست آو ما مى
شود، يا هزار گناه از  سبحان االله بگويد برايش هزار نيكى نوشته مى

  ).شود او بخشيده مى
٢٥٩Lهر كس ٦ � �� �� �
 �/�  ���  ��� �� �¦ �28  �  �� �
 �f �� �@�يك : بگويد 

 �e�:2  **("(��)'&%  -شود درخت خرما برايش در بهشت كاشته مى
*")y*  ,+?>^�� �8
E �;^n  ��^  ,~�� @�;: ~{B��' 2:�5 �� 9��A   : C'��� �8
E)")c* 

 %&'(�� �8
E c"*ay- 
٢٦٠Lفرمودند �رسول االله  ٧: � �< �	 � �� ��  ���  �� �
  �N �8 IJ  �� �M  �� �� �� �� 

 �	 �m �:  �\ I�  �' �
  �: �\ ���  � ��� .\ �P?  �B �{ �H �~:  �� �m �<  �0 � �� �_� ���,  �N �_� :� �N �W  �M  �5 �� �_  �  �M 
 �N .� ��  �� .M  ������-  �?F�� C' %0�����**"!*c  2H>' `"!y#a- 
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 هاى بهشت، آيا تو را به گنجى از گنج! اى عبداالله بن قيس(
�� ª :فرمود! بلى يا رسو االله: گفتم )راهنمايى نكنم؟ .��N �M �  �_ �� �5 �M �W�N

����� .M��-« 
٢٦٨L:فرمودند �رسول االله  و ٨ � ���5  ��  ��� �1 �S �l  �� �t���   �� �0 �� =C :

 �� �� �
 �/� ���,  �  � �e� �f �� ��,  �  �M  �� �� �+  �� .M  ���,  �  ���  �� �: � ��,  �M  �< � �� �̧  �� �� � .Â �� .
 �� �� �d�- 
 2H>'c"*a$)- 

 :اند تر ى كلمات محبوب چهار كلمه نزد خداوند از همه(
 �� �+ ���� �M �  ,�� �� �f� �e� �  ,��� �/� �
�� �� , � �� �:�� ��� �  ,��� .M با هر يك از آنها

 ).كه شروع كنى اشكالى ندارد
٢٦٢L٩�اى  جمله: د و گفتـآم �ول االله ـزد رسـه نشينى نـبادي

�M ����+� �: بگو: فرمود �به من بياموز تا آنرا ورِد خود سازم، رسول االله 
 � �� �:�� ��� , �+ �� ���< � �¤ �M �@ �� �5 �  ��� .M�� gh �0 ��� �/� �
�� �� ,G� ���] �: ��� �� �f� �e� �  ,G� ���� �: 

 �2�8�1� �e� �� �< �� �� ��� ����� .M�� �� .� �N �M �  �_ �� �5 �M , � �j� �i� �� ����اين : آن مرد گفت -
 �جملات از آنِ پروردگار است، براى خود چه بگويم؟ رسول االله 

� �: بگو: فرمود �� �; �F ��� .2 �K.H�� �9�\ �N �� �0� �  , � �} �� ��� �  , �9�\� �b �0� �  ,�-  2H>'` "!y#!   
+: @�;: +B���  � ����� : �'�8Î ~B0 / �� �;' /n   ~X�'n �0 �	� 
<� j£^�;
E +� +: q'��\�� 

��';B :� � ���´� �
 �' �+ �< �� �< � � �' �� �{ �� �ª�;: ;Î �X �� �0 ±^�?��«*"!!y- 
، و به من رحم كن، و مرا هدايت مرا ببخش! بار الها: (يعنى

  ).كن، و به من روزى عنايت فرما
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٢٦٣Lنماز را  �شد، رسول االله  هرگاه فردى مسلمان مى ١٠
 :داد كه با اين جملات دعا كند آموخت، سپس دستور مى به او مى

� �9�\ �N �� �0� �  9�\�B� �	 �  , � �} �� ��� �  , �9�\� �b �0� �  , � �� �; �F ��� .2 �K.H���-  2H>'`"!y#c  0�  
2H>' �;�<� ~<� 0 :� ���3 �; �Xn �  �̧ ��8 �̂ �� ���� �C �f � �Ô ���M �x �� ./�s �B�ª - �3 ��;� �0 d;Xn   �8^� d�H: 
<� �^�D

q' Co  ,�\\:²@;Q �×n �� �3   q' �\' ��u-«³ 
مرا ببخش، و به من رحم كن، و مرا هدايت ده، و ! بار الها(

  ).اعفو كن، و به من روزى عطا فرم
٢٦٤L١١�� �W � �B�� ./�� �  ,�� �� �f�e� ��� �	 ���� �W � �B�� ./�� g&�� �: �;  �M  �� �� �+  �� .M 

���� - %&'(��)"`a!  +,�' 
�� !"*!`z  2:�e� *")yc  2:�5 �� 9��A   +?>^�� �8
E �;^n  
��^  ,~�� @�;: ~{B��' : C'��� �8
E*"ca!- 

  ).بهترين ذكر لاَ إلَِه إِلاَّ االلهُ استبهترين دعا الحمد اللهِ، و (
٢٦٥Lعبارتند از) هاى جاودانه نيكى( باقيات صالحات ١٢: 

 �� �� �
 �/� ��� , �  � �e� �f ��  ��,  �  �M  �� �� �+  �� .M  ���,  � ���  �� �: � ��,  �  �M  �5 �� �_  �  �M  �N .� ��  �� .M 
 ������- @0�u �b�  �)*c \�  ;:�u �b� �83;3 ����^  ,~�� �8
E ©� : �­� ��� Cf¡*"!z# ,

h�?: 0� ;V5 
��  :+?F§  ,@��� ~�>^ 9­�>\�� +� �;^n �8�� ��� ~<� 0 �� l�;i� ß�H� : /��5 
��
+?>^�� �8
E �;^n 2:�e�  �^�- 
Aي تسبيح گفتن رسول االله شيوه @١٣١ �  

 I� ��8 <� ��?.  �� }� �� >�  � 9. �� ��\.  ~� >� �� �0 � :گويد مى � االله بن عمروعبد�٢٦٦
 �� �8 �f �\8 �+�-  �F� jD �F� �� � �����!"$* %&'(��  ,)")!*��^  , : C'��� �8
E`"!#* 

@0�u  �`$a)- 
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را ديدم كه تسبيحات خود را با دست راستش  �پيامبر (
  ).شمرد مى

Aاي از آداب نيك اجتماعي مجموعه @١٣٢  

٢٦٧�� �W�8.H�� ���\ �, �/� �: � �A��7  �> �'�� � �� ./�s �B ; �2 �1�̂ ��8�� �E �� �F �1�B 7 �2�?�8
 �� �{�H ���� �  , �2 ����H ���B �W�8 .H�� �
 �' =P �	� �� �� �� �A � �A�s �B , I&���\8 �5 � ���?�\ �3 �j����8 .£��
 �� �: � �� �  ,G� �{ �H �� �' G���� �� ���? �F �< �M �/��O�8 .£�� ./�s �B ; ��� �2 ��� � �; �: �A� �  , �h� �� ���º�

 �1�� �;�N �� �� �; ���3 �/�� �� �� �  ,��� �2 ��� � ; �:�A� �  �2 �1�?�8�^n � �;g �à �  ,��� �2 ��� � �; �: �A� �  �2
 �2 �1 �
8��� �k �' ���� �F���� �  ,G���8 �u � �K�8 �H �	�-  �?F�� C' %0�����*y "$$ 2H>'  ,c"*)z)- 

هنگامى كه تاريكى شب، سايه افكند ـ يا شب شد ـ (
ها  رون بروند، زيرا در اين وقت شيطانانتان را نگذاريد بيككود

ها را آزاد  شوند، هنگامى كه پاسى از شب گذشت آن پراكنده مى
بگذاريد، به شرطى كه مشكل ديگرى نباشد، و قبل از خوابيدن 
بسم االله بگوييد، و درها را ببنديد، زيرا شيطان درِ بسته را باز 

كتان را ببنديد، و ى مشْ كند، همچنين بسم االله بگوييد، و دهانه نمى
ها سرپوش بگذاريد، اگر چه بطور كامل پوشيده  روى ظرف

  ).هايتان را خاموش كنيد نشوند، و چراغ
ُ�� ��� ����َ � �َ� �� َ������ �� ���� ���� ���	� !
َ" �� ِ�� ��!�َ"�� ���$% �َ� ���� &'( ��)
 ��* +� ِ,.  

�����  
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  ى بانوان ويژهاحكام 1
  اذكار صبح و شام و پس از هر نماز2
  اربعون نووي3
  ى اهل سنت و جماعت از اصول عقيده4
  .آل البيت و حقوق شرعى آنان5

6
 آراء وو  پيشـواي نهضـت اصـلاحي معاصـر     بن عبدالواهاب امام محمد

  او و دعوتشدرباره ء و انديشمندان نظرات علما
  آموزش نماز7
  گان و تأثير آن در زندگى امت اسلامايمان به فرشت8
  اى از آداب شرعى هبرگزيد9

  ها بهترين قرن10
  تصحيح اشتباه تاريخى درباره وهابيت11
12+»�B @0�� �>F3 
  توحيد براى كودكان و نوجوانان13
  توسل جايز و غير جايز14
  �جشن ميلاد رسول االله 15
  چگونگى حج و عمره و زيارت16
  بانوان چهل حديث در احكام17
18[�k3 ~{8{5 
19�85�3 �� ~<�b 
  عنكبوت ى هخان20
  خدا شناسى21
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  ماليات اين زمانه: خمُس22
  هاى مهم براى عموم امت اسلامى درس23
  هاى بهشت دروازه24
  دعاهاى جامع25
  دلائل توحيد26
  ذكرهاى برگزيده27
28 ~<��� µ	�� +: q3M�x� --�u /�^��, 
2915� +f8f� �� /n;N ;Xn ��, +�/�H>' ;� ��;� 2K' q'� 
  شرح اركان اسلام30
  �اهل البيت  ى هعقيد31
  ى اهل سنت و جماعت عقيده32
  ى هر مسلمان عقيده33
34�85�3 h�?: ½¤ �<;i� P<�� 
  عذاب و خوشى آن: قبر35
  مختصر منهاج السنه النبويه36
  مختصرى از اصول عقايد اهل سنت و جماعت37
  جمختصرى از مناسك و راهنماى ح38
39 @0�� 0� /�Fk\' _�N�+< ��' � 
  معتقدات اهل اسلام40
  معنى لا إله إلاَّ االله41
  اى از يك خواهر دوستدار هنام42



��� ������ �
 �� ��������������������������������F
����������Eא������
א��� �

 

 ١٢٨

١٢٨

�  ��	
���
�	����א�������א� �

  اى برادرانه نامه43
  نگرشى نو به تاريخ صدر اسلام44
  نماز جماعت45
  نواقض اسلام46
 واجباتى كه بر هر مسلمان مرد و زن دانستن آن ضرورى است47
  و كفر كسى كه آنرا انكار كند �رسول االله  وجوب عمل به سنت48
  ورد شبانه روزى49
  چگونگى حج و عمره و زيارت با دعا50
  توسل جايز و غير جايز51
  درسهايى مهم براى همه امت اسلام52
  اهل البيت و حقوق شرعى آنان53
  حقوق بشر در اسلام54
  شرح اركان اسلام55
  مفهوم حكمت در دعوت56
  �ل االله يك روز در خانه رسو57
  نواقض اسلام58
  حديث از احاديث آداب) 50(اللباب در 59
60*c  �8F' +��{' 
  حديث در احكام بانوان 6140
  �وسيله براى دفاع از رسول االله  62100
  راهنماى مسلمان عابد در حكم نماز جمعه و جماعت در مساجد63
  سيرى در احكام ميت و سوگوارى64
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